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From the Psalms of our teacher David the Prophet and

Vespers Psalm
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the king. May his blessings be with us. Amen.
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Psalm 26 (27): 16, 17
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A AAHAOVIA.

| believe that | shall see
the goodness of The Lord in
the land of the living. Wait
for The Lord: be of good
cheer and let your heart be
strengthened: and wait for
The Lord. Alleluia.

Vespers Gospel
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Blessed is He who comes in the Name of the Lord,

our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.
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A chapter according to
Saint Matthew, may his
blessings be with us. Amen.
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Matthew 14: 23 - 33
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And when He had sent
the multitudes away, He
went up on the mountain by
Himself to pray. Now when
evening came, He was alone
there.
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But the boat was now in
the middle of the sea, tossed
by the waves, for the wind
was contrary.

Now in the fourth watch
of the night Jesus went to
them, walking on the sea.

And when the disciples
saw Him walking on the sea,
they were troubled, saying,
“It is a ghost!” And they
cried out for fear.

But immediately Jesus
spoke to them, saying, “Be
of good cheer! Itis I; do not
be afraid.”

And Peter answered Him
and said, “Lord, if it is You,
command me to come to
You on the water.”

So He said, “Come.”
And when Peter had come
down out of the boat, he
walked on the water to go to
Jesus.

But when he saw that the
wind was boisterous, he was
afraid; and beginning to sink
he cried out, saying, “Lord,
save me!”

And immediately, Jesus
stretched out His hand and
caught him, and said to him,
“O you of little faith, why
did you doubt?”
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And when they got into

O+vo2, \e*raqi?\l-u €M% 0! agepi NXE€ -
the boat, the wind ceased.
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Then those who were in
the boat came and
worshiped Him, saying,
“Truly You are the Son of
God.”

Glory be to God forever.
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Matins Psalm
Sk g

From the Psalms of our teacher David the Prophet
and the king. May his blessings be with us. Amen.
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Unto the upright, there
arises light in the darkness.
He is gracious, and full of
compassion, and righteous.
The righteous will be in
everlasting remembrance.
He will not be afraid of evil
tidings. His heart is
steadfast, trusting in The
Lord. Alleluia.
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Matins Gospel
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Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ
the Son of the Living God, to Whom be glory forever.
Amen.

A chapter according to
Saint Matthew, may his
blessings be with us. Amen.
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Matthew 8: 23 - 27
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Now when He got into a
boat, His disciples followed
Him.

And suddenly a great
tempest arose on the sea, so
that the boat was covered
with the waves. But He was
asleep.

Then His disciples came
to Him and awoke Him,
saying, “Lord, save us! We
are perishing!”

But He said to them,
“Why are you fearful, O you
of little faith?” Then He
arose and rebuked the winds
and the sea, and there was a
great calm.

So the men marveled,
saying, “Who can this be,
that even the winds and the
sea obey Him?”

Glory be to God forever.

Liturgy Readings
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The Pauline Epistle
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Paul, the servant of our
Lord Jesus Christ, called to be
an apostle, appointed to the
Gospel of God. A chapter
from the epistle of our teacher
St. Paul to the Romans. May
his blessing be upon us.
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Amen.
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Romans1:1-4
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Paul, a bondservant of
Jesus Christ, called to be an
apostle, separated to the
gospel of God,

through His prophets in the
Holy Scriptures,

concerning His Son, who
was born of the seed of David
according to the flesh,

of God with power according

which He promised before

and declared to be the Son
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That which was from
the beginning, which we
have heard, which we have
seen with our eyes, which
we have looked upon, and
our hands have handled,
concerning the Word of life;
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the life was manifested,
and we have seen, and bear
witness, and declare to you
that eternal life which was
with the Father and was
manifested to us;

that which we have seen
and heard we declare to
you, that you also may have
fellowship with us; and
truly our fellowship is with
the Father and with His Son
Jesus Christ.

And these things we
write to you that your joy
may be full.

This is the message,
which we have heard from
Him and declare to you, that
God is light and in Him is
no darkness at all.

If we say that we have
fellowship with Him, and
walk in darkness, we lie and
do not practice the truth.

But if we walk in the
light as He is in the light,
we have fellowship with
one another, and the blood
of Jesus Christ His Son
cleanses us from all sin.
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Do not love the world
nor the things, which are in
the world. The world passes
away, and its desires; but he
who does the will of God
abides forever. Amen.

The Acts
s 2!

The Acts of our fathers
the apostles, may their
blessings be with us all.
Amen.

AN 2y ¥ g alled) [ gund ¥
Lagdig Jaw allad) callel) 5
g 4l 53 )) gy 24 Lalg

el Y

Sl LT Jlas (o o
CJ{S\MQ;\S}MM\ ey
WOl Una () 9S0 agi g ¢ gl

D UHN.
Mpazic a:a -2 Acts4:1-4 4-1:4Jws]
€4CaX! A€ NEM TIAROC ATTWOTNOT Now as they spoke to the d.a\ ua.u.“ uuam Laa Laing

G?JPHI €XWOY NX€ NIOVHB New
NICATZ2,S07YC NTE ]TIGPCPGI NeW

NICa2AA0vKeOC.

€vt edovn ezpav ze Nav FcBw
NUTIAAOC TIE 0702, NAT2IWIY) €N IHCOTC

NfaNacTacic TeBoOA HEN NHEBLMWOTT.

0+v02, A¥INI NNOVXIX G&PHI EXWOV

0702, AVAITOV GQO‘W\I GH&PGZ; GP(!)O‘)"

eqpact ne APO“‘&I TAP 2HAH QW Tie.

O‘I‘MH(‘Q A€ €BOA HEN NHETATCWTEN
€MCAXI ATYNA2T 0702 ACTYWTT NX€

THI Nmpwm ETMN&&‘I‘ evep TIow (€)

;\I(‘QO.

people, the priests, the
captain of the temple, and
the Sadducees came upon
them,

being greatly disturbed
that they taught the people
and preached in Jesus the
resurrection from the dead.

And they laid hands on
them, and put them in
custody until the next day,
for it was already evening.

However, many of those
who heard the word
believed; and the number of
the men came to be about
five thousand.
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The word of the Lord
shall grow, multiply, be
mighty and be confirmed in
the holy church of God.
Amen.

The Liturgy Psalm

From the Psalms of our teacher David the Prophet and
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the king. May his blessings be with us. Amen.
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Psalm 69 (70): 5
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But I am poor and
needy; Make haste to me, O
God! You are my help and
my deliverer; O Lord, do not
delay. Alleluia.

The Liturgy Gospel

Al o)

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,

our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.
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A chapter according to
Saint John, may his
blessings be with us. Amen.
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John 3: 31-36
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He who comes from
above is above all; he who is
of the earth is earthly and
speaks of the earth. He who
comes from heaven is above
all.
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And what He has seen
and heard, that He testifies;
and no one receives His
testimony.

He who has received His
testimony has certified that
God is true.

For He whom God has
sent speaks the words of
God, for God does not give
the Spirit by measure.

The Father loves the
Son, and has given all things
into His hand.

He who believes in the
Son has everlasting life; and
he who does not believe the
Son shall not see life, but the
wrath of God abides on him.

Glory be to God forever.
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Second Day of the Second Week of the Joyous Fifty Days (Tuesday)
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From the Psalms of our teacher David the Prophet and

Vespers Psalm
dpdall ) 94 4

the king. May his blessings be with us. Amen.
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Psalm 9: 19
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Arise, O Lord, do not let
man prevail; let the nations
be judged in Your sight.
Alleluia.

Vespers Gospel
dpdad) Jaai

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,

our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.
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A chapter according to
Saint Matthew, may his
blessings be with us. Amen.
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CATICA MUATTATOT 0702 TEXWOT Na¢): “Why could we not cast it «$4a J;a &

X € €6B€ 07 ANON VITENWAXENKOL €2ITY

€BOA.

Heoq A€ lHcowe TEXAC NWOT X€

€0B€ TTETENKOVXI NN&?;TZ AMHN Y&P

out?”

So Jesus said to them,
“Because of your unbelief;
for assuredly, | say to you, if
you have faith as a mustard
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Fxw 1000C NOTEN %€ \eggwn €07ON
TETENNAST AT inEppHT Nomacppl
N(‘ge?fran: épe‘ren €X0C VTTAITWOT XE€
07WTER €BOA TAI EMNH 0702
eqéov&)‘reﬂ 0702, NN€E 2\l €paATXOM

NTEN 8HNOY.

Ovo2, maIseNoC lma.q? €BoA deN é,?u

€BHA NO%¥ ITPOCG‘U‘XH NEY OTNHCTIA.

€TavKOTOV A€ E-Zé;le etSarinea
miexe lHcove Nwow: x€ l'[gngl hcbpwm

CENATHIY \GTQPHI ENENXIX ;\INIP(!)LU.

0%vo02, cena Z)OGBGq 0%02, MENENCA

WouT (T) NE2OOT eq\e*rwnq: 0702,

ATIOTZHT UKA2 €1a1)W).

Iliwor ga llennovry ne wa enes

NTE NI €ENES. AUHN.

From the Psalms of our teacher David the Prophet

seed, you will say to this
mountain, ‘Move from here
to there,” and it will move;
and nothing will be
impossible for you.

However, this kind does
not go out except by prayer
and fasting.”

Now while they were
staying in Galilee, Jesus said
to them, “The Son of Man is
about to be betrayed into the
hands of men.

And they will kill Him,
and the third day He will be
raised up.” And they were
exceedingly sorrowful.

Glory be to God forever.

Matins Psalm
S ysaia

and the king. May his blessings be with us. Amen.

Waaumoc Tw AavA Z: &, H

Psalm 7: 6, 8

OSan 3 B (65 Y SRS
A0

) 245 S8 Guiadl 13 Gl
psally 3ally

I8 Judall B (153050 ah Lady

i g QU-*&}’\;');\» 18 g A4

RET PRV U

<o 98 Y o 3d) Y ¥ 9-‘-\3-*3:’"3:
Tan 151580

Lails 4l aaall

43S 3 o gdl) 2 g0 Lialra el Ja (e

el Uima () 9S05 duwaial)

8 <6 :7 Lsaall

T wnk Iooic $en TeKXWNT: O1CH
HEN ATPHZOT NNAXAKI: MAZAT NHI
[6oIc: KaTA TaMEBUHI NEX €2PHI €XWI

KATA TAMETATKAKIA. DAAHAOTIA.

Arise, O Lord, in Your
anger; lift Yourself up
because of the rage of my
enemies. Judge me, O Lord,
according to my
righteousness, and according
to my integrity within me.
Alleluia.
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Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ

Matins Gospel
Sk Jaad)

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanNasNwcIc RO HeN
TMETATTEAION €807aB KaTa UaTeeon

asIow.

A chapter according to
Saint Matthew, may his
blessings be with us. Amen.

Ugdls Ly Ll amily (A1 &l jla
A A ) aal) £ gn Lialiag
ol A1 ) adilal) aaadl A3 (5

e Uals Jia) (30 Jucd
Ol Ule LSy, padiad)

UaTeeoN 8: KZ - A

Matthew 9: 27 - 31

31-27:9 &

Ovoe, €NHOY €BOA VMVAT NXE
IHcowc: AvHoY! Ncwq NX€ BEAAE CNAY
(B) evww) €BOA €VXW MNOC XE NAI NAN
MoyHpt NAATIA.

€Tagl A€ €B0TN €MHI a1 2APO|
NX€ NIBEAAET 0702, TTeX€ IHCOTC NWOT
XK€ TETENNAZT x€ 0¥ON Z‘gxon 0ol

eep Par: mexwov Na¢l xe ce enboic.

ToTe acjoinen nOvBAA €qxw nuoc

X€ KATA TIG'TGNN&&'I' GCG(‘Q(!)T[I NWTEN.

0702, ATOTWN NX€ NOVBAA 0¥02,
AY20N2EN NWOT nxe lHcove €Jxw
H0C: K€ ANAT hnenépe 2,1 €N,

Mewow A€ €Taw €BOA avcep
TGqEI,UH €BOA Ben TiKa2! THPY €Te

2BAT.

Iliwor gpa llennory me ya enes

When Jesus departed
from there, two blind men
followed Him, crying out
and saying, “Son of David,
have mercy on us!”

And when He had come
into the house, the blind
men came to Him. And
Jesus said to them, “Do you
believe that | am able to do
this?” They said to Him,
“Yes, Lord.”

Then He touched their
eyes, saying, “According to
your faith let it be to you.”

And their eyes were
opened. And Jesus sternly
warned them, saying, “See
that no one knows it.”

But when they had
departed, they spread the
news about Him in all that
country.

Glory be to God forever.
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NTE NI €ENES. AUHN.

Liturgy Readings
o)l cle) B

The Pauline Epistle

ITav2aoc PBwk mmenbdoIc IHCOTC
[lixpicToc: MATOCTOAOC €TOAREN:
PHETATOAY)Y ETIZIWENNOTY! NTE

Pnovt.

J el al g2 Ala

Paul, the servant of our
Lord Jesus Christ, called to
be an apostle, appointed to
the Gospel of God. A
chapter from the Epistle of
our teacher St. Paul to the
Romans. May his blessing
be upon us. Amen.

Llalea a.“.uu O dm& sua.‘\g,m
Azagy QA (Al Jga sl g
el Uina ) 9805 dudal) 458

Mipwseoca: Z -1

Romans 1: 7 - 10

10 -7 :1 4y

Movon niBen eTgom den Pwun
Nienpat nTe Drovt eToazen
€607aR TT2M0T NWTEN NEX TeipHnH
€Bo 21Ten Drovt MeNwT New

ITenboic IHcOvC l'[licplc*roc.

Ngopm wen 'I'(‘QGTI\&LQOT NTEN
MManovt eBo 21Ten lHcove HlkplCToc
Z—:é,pm €XEN BHNOT THPOT %€
TeTeENNAZ T ce2iwiy) iwoq deN

TKOCu10C THPq.

[Taseope sap e Provt
cpné*tggengn imoq BEN TATINETLA BEN
THEVATSEAION NTE HeqyHpr 20¢
NT%® NTOT €BOA AN €l fpl

VTTETENLETI].

To all who are in Rome,
beloved of God, called to be
saints: Grace to you and
peace from God our Father
and The Lord Jesus Christ.

First, I thank my God
through Jesus Christ for you
all, that your faith is spoken
of throughout the whole
world.

For God is my witness,
whom | serve with my spirit
in the gospel of His Son,
that without ceasing | make
mention of you always in
my prayers,
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McHow MiBen Ben NATIpoCewH making request if, by u.u.o o 3.\.@ b Ladld e il
R R some means, now at last | ‘\.uuw 834 I u‘ U\J\
€ITwRY x€ ApHOv NTe ManwiT coBT  |may find a way in the will ?s.d\ il & &
< “ of God to come to you.
den movwy NTe ProvT el 2apwTen.
euor SAp NEUWTEN NEY The grace of God the P Yl L dari
. . . Father be with you all. Ol
TEIPHNH ETCOTT. X€ AUHN ECEYWITL. Amen.
The Catholic Epistle
OsS sisl)
Kae0A1KoN €BoA B€N Te T20%IT The Catholic epistle of Liaba Allu) (e ¢Sl i)
R R the first epistle of our father | ¢yl Uide 43Sy g9 Ua gy
NEMICTOAH NTE TENIWT lwaNNHC. St. John. May his blessings el b
be with us all. Amen. My i
D wHn. Mavenpat. beloved.
aloannHca: T -1 1John1:6-10 10-6:14an1

C(ywn ANWANKOC X€ OFON NTAN
NO‘weTgc})Hp Neua 0702 ENVOW! HEN
TUYAKI TENXEMEBNOTX 0702 TENIPI

NOLH!I AN.

€ywm Ae anwanuowr den
THOTWINI hEppHT 2we| \e*req(‘gon deN
THOTWINI 0TON NTAN ;\IO‘H.QG‘TZ‘&)CDHP NEW
NGNE—IPHO‘K‘ 0702, fT\cnoq nlHcowe
HlkplCToc HeqHpt E{N&TO‘?BON

éBo?xaa NOBI NIBEN.

6&9(9.)]'[ &N(‘Q&NXOC X€ VVONTEN

NOBI M3 % ‘TGNGP&&?\ LV UON

VUATATEN 0702, 6UHI (‘.QOIT NDHTEN aN.

6(‘90.)]'[ ANWAN OTWNZ NNENNOBI

€BoA CJEN2OT 0702 OTVEUHI TIE 2INA

If we say that we have
fellowship with Him, and
walk in darkness, we lie and
do not practice the truth.

But if we walk in the
light as He is in the light,
we have fellowship with
one another, and the blood
of Jesus Christ His Son
cleanses us from all sin.

If we say that we have
no sin, we deceive
ourselves, and the truth is
not in us.

If we confess our sins,
He is faithful and just to
forgive us our sins and to
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NTEYX A NENNOBI NAN €BOA 0702

(‘_]N&TO‘FBON €BoA2a 01 NXONC NIBEN.

Ggwn &N(‘QANXOC X€ )JT[GNGPNOBI
TGNIPI 1007 NCALEBNOTX 0702

TeqCaXl (‘QOTINZ)H‘TGN aN.

Hacnror iure/w ENPE TTIKOCUOC
0TA€ NHETWOTT JEN TTIKOCXOC:!
TTIKOCOC NACINI NEX Tecyémo TUIA PH
A€ eT//b/ ﬁ&oww‘c_z/ ubdrort c}na{zywm

WA ENES. AUHN.

[Ipazic NTe nenof NaTIOCTOAOC:

€P€ TIO¥CU OV €807aB (‘y(ﬁ)l’ll NEVAN.

cleanse us from all
unrighteousness.

If we say that we have
not sinned, we make Him a
liar, and His word is not in
us.

Do not love the world
nor the things, which are in
the world. The world passes
away, and its desires; but
he who does the will of God
abides forever. Amen.

The Acts
S 2y

The Acts of our fathers
the apostles, may their
blessings be with us all.
Amen.

A8 Al 85 2 U y

Mo,n’! !;J

A 2Ly g alled] [gad Y
sgdiy Jg o pllad) callad] 4
AgL 4l 5] ) piay sl Lalg

el Y

Sl LT Jlas cpa o
CJ{S\MC_&S}MM\ ey
WOl Una ) 9S5 agi g ¢ gl

D UHN.
HP&ZIC&E'E Acts 4:5-7 7 -5 :4 Js)
Ncgom ae eTa megpact gom And it came to pass, on / {afh;b’uf, 4 &) aad) ué &dag
R the next day, that thei_r ) ) PR AR g agA gid 3
ATOWOTT NX€ NOTAPXWN New rulers, elders, and scribes, Al 9l

Nowﬁpecﬁwepoc New Novcad deN
lepovc&?u—m.

Mew Nnna m&pr\epe‘rc NeEw
Kaada new lwannHe new

&Kez&nkpoc NeY 070N NIBEN €Tyom

€BOA BEN TITENOC NTE TneT&pfx;H\epe‘rc.

0v02, €TATTAZ,WOT epaTov den
TOTUHT NATWINI LuwoT TE x€ NBpHI

deN aw NXO! 1€ Né,pl-u deN aw ﬁpan

were gathered together at
Jerusalem.

as well as Annas the
high priest, Caiaphas, John,
and Alexander, and as many
as were of the family of the
high priest.

And when they had set
them in the midst, they
asked, “By what power or
by what name have you
done this?”
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&peTeN;pl VYAl NOWTEN.

Iicax: Ae nre IMoorc ec[éA/A/ 0702
eqéig/A/.' eqéiuaa/ 0702 ec[émzpo:
den Fasia nekkAHcra NTe Prory:

ALLHIN.

The word of the Lord
shall grow, multiply, be
mighty and be confirmed in
the holy church of God.
Amen.

The Liturgy Psalm

From the Psalms of our teacher David the Prophet and

IRl 9 3

the king. May his blessings be with us. Amen.

Warwoc Tw AavA Z: ©-H

Psalm 7: 6 - 8

iy gali i pl) dalS 7 o
Acutial) b dgslS 3 il
)

43S 3 o gdl) 2 g0 Lialra jual Ja (e

Ol U ) 685 daiiall

8-6:7 usaall

T wnk Iooic ManowT den
THOTA2CAZNI €TAKZONZEN AMN0T[: 0702,
TCYNASWTH NTE 2ANAAOC €CeKwT
E—:pox: 0702, éépm exeN 0al KOTK €mfici:
M6oic Nat2am e2andaoc.

A AAHAOTIA.

Rise up for me to the
judgment You have
commanded! So the
congregation of the peoples
shall surround You; for their
sakes, therefore, return on
high. The Lord shall judge
the peoples. Alleluia.

The Liturgy Gospel

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ
the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanasNwcIc eROA deN
THETATTEAION €607AR KaTa lwaANNHN

ATIO.

Al Jaad)

A chapter according to
Saint John, may his
blessings be with us. Amen.

2 VG ) Ul Bl
by qgrdd) panay Cua gl
sl ) el 13 Jaly o

Lsblly o gndd) ()

Ll s Ui ol pnaly 59 & e
S A Gl raal) £ g Lialiag
Lol ) ) adlall aaadl A1 5 1Y)

U 5 Uialaa Jiad) (0 Ju
Ol Lle 4818 3 padial)

lwaNNHN € KB - KA

John 5: 22 - 24

24-22 :5Uag

O+ 2e sap PrwT Ema*l‘e,an €2A1 AN

AAAA T2AT THPY] A THIC| ;.lnl(‘ngl.

For the Father judges no
one, but has committed all
judgment to the Son,
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©INA NT€ OVON NIBEN ep‘rman

;JHI(‘QHPI i!EDpH']’ \GTO‘remeam ubiwT:

PHETE NE{emeAN AN hl'llg_ngl
E{GP‘TIH&N an on ullikeiwT

E—ZT&C{T&O‘I‘OC{.

D UHN: AUHN: TX® BUOC NWTEN
%€ PHETCHTEM ENACALI 0V02
hTeqnaaT EcpH%TaqTAOTOI OTONTEY
WND NENE2, MUAT 002, E{NAI AN €T2AT
adAa E{N&O‘FED‘TGB €BOA BeN E})no‘;~

€H0TN ENTWND.

Ilwor ga Mennovi me @a Enes

NTE NI €ENES. AUHN.

that all should honor the
Son just as they honor the
Father. He who does not
honor the Son, does not
honor the Father who sent
Him.

Most assuredly, | say to
you, he who hears My word
and believes in Him who
sent Me has everlasting life,
and shall not come into
judgment, but has passed
from death into life.

Glory be to God forever.

18

LS G fradd ’“\éﬁ‘;ﬁ
YUA\J\(&JS-IYUA uY\uJAJS.I
Mu)‘dﬁ\u‘i\éu&

ba &) sk 381 G5 Al
g sﬁhu—wswlsew
uathmu\ ohaﬂ&u.\luj
3 (e DN 8 (53 4G50 )
suad

Ll 4l aaall



Third Day of the Second Week of the Joyous Fifty Days

(Wednesday)

(8 ) a.53) Adiall Craaladd] cpa (AEN £ ganl) e Gl a gl

From the Psalms of our teacher David the Prophet and

Vespers Psalm
dpdall ) 94 4

the king. May his blessings be with us. Amen.

Tarvoc Tw AaviA o B

Psalm 40 (41): 2

A3S 3 o gdl) 2 g0 Lialra jual Ja (e

Ol U ) 685 diiall

2 :(41) 40 s saal

M6oic eceapes, epoe) ecjeTandor
0702, €CJ€AIC] NNAIATC] 2IXEN TIKAI:
0702, NNE THIC| EBPHI: ENENXIX

;meqxam. A AAHAOTIA.

The Lord shall preserve
him and keep him alive, and
he will be blessed on the
earth, You will not deliver
him to the will of his
enemies. Alleluia.

Vespers Gospel
ddal) Joa)

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,

our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanasNwcIic eBOA deN
TevasTEAION €60vaB KaTa UaTeeon

ATIO%.

A chapter according to
Saint Matthew, may his
blessings be with us. Amen.

(2 Aaag g g g aliiag )

Y Al Vg s gaia (Y
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g s Uy ool i 9 & e
@ > A ¢y Coal) £ g Lialia g

Ol A1 ) adlal) aaal) A

e Ul Jia] (e o
Ol Wle 43S 3 padial)
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Matthew 9: 36 - 38

38-36:9 e

G‘TZ\qN&‘B" A€ E-ZNIL!H(‘.Q AQWENZHT
Z)&P(!)O‘i": X€ N&‘I‘C(DPG!! € 0%02
NE\‘FPOKH ilEpPH'I' }\I&&NE-ZCO.)O‘)" ;JJ.!ON‘TO“‘

VANECWOYT.

But when He saw the
multitudes, He was moved
with compassion for them,
because they were weary
and scattered, like sheep
having no shepherd.
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T0Te Mexae NNEUABHTHC: %€ Then He said to His 548 aadlyy “?"md& 4“"*‘
disciples, “The harvest truly LOshld ddadl) f<l
Tiwed wen ovniy't me: nepsaTHe A€ |is plentiful, but the laborers
are few.
2ANKOVX! NE.
Twee ovn ullboic wmwesd: 2ina Therefore pray the Lord | dej) &) sadd) &5 &a ‘3&, - m
. . R of the harvest to send out ««odlan ) alad
NTETAOTO NZANEPTATHC €BOA laborers into His harvest”.
E—:neqwcé.
ITwor ga Menmor e wa enes, Glory be to God forever. il 4 saallg
NTE NI ENEZ: AUHN.

Matins Psalm

Ak usaa

From the Psalms of our teacher David the Prophet A28 g o (il 390 Llalza yaa) Ja (e
and the king. May his blessings be with us. Amen. Ol U (985 dudiiall
Baavoc Tw Aavia 78: 3, B Psalm 62 (63): 1, 2 2 <1 :(63) 62 sl
Dot anovt amagoprT eapok: O God, You are my Mhe « &) ‘%‘5"‘) (o) A
o . God; early will I seek You. | A& ll g 13Sh | uidi ell)
x€ aciBl N3HTK Nxe TaywyH: [Taput  |My soul thirsts for You. So | Hasagdligh 5 N (uaidl)
S00K 3 gt have looked for You in the Lglidla

AIOVONS, T GPOK €N TIEBOVAD: ENAT sanctuary, to see Your

€TEKLOM NEW TTEKWOT. DAAHAOTIA. power_and Your glory.

Alleluia.

Matins Gospel

Sk

Blessed is He who comes in the Name of the Lord, Lighl g Ly .ol amils (AY) & jlaa
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ ™ A ) aal) £ gan Lialiag
the Son of the Living God, to Whom be glory forever. el ) ) adlal) aaall A1 o 1Y)
Amen. )

OTANATNWCIC €BOA BEN A chapter according to (e Ualaa Jaad) (e Jucd

Saint Matthew, may his Ol Lale 45lS | padial)

TievasseAlon esovaB kaTa UaTeeon |blessings be with us. Amen.
asIo.
UaTecoN 8 AR - A€ Matthew 9: 32 - 35 35-32:9 A
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GqNHO‘r A€ €BOA VAT 2HMTIE
ATINI NaQ| NOVERO €OTON OFYAENWN

Neuaq.

0v02, eTacje! IAEM®WN €BOA
ACCaXI NX€ meBo: 0%02, Nmepggcple
NX€ NIMHY) EVAW MUOC XK€ VTTE 2l

ovoNz(| enez, umaipHT den TlicpaHa.

l‘ilcpaplceoc A€ NATXW VVOC XE
deN TRAPXWN NTE NIAEMWN A2107I

NNIA€VWN €BOA.

Ovo2 Nagkw Tme nxe lHcove
eNIBaAKI THPOT New NIt eq'l'\cﬁm
Népm HEN NOVCTNATWTH 0¥02, EJ2IWIY)
WTTIEVATTEAION NTE TueTovpo: 0vo2,

eqepcpaépl ngm NIBEN New 1aBI NIBEN.

Iliwor a llennovy e wa enes

NTE NI €ENEE. AUHN.

As they went out,
behold, they brought to Him
a man, mute and demon-
possessed.

And when the demon
was cast out, the mute
spoke. And the multitudes
marveled, saying, “It was
never seen like this in
Israel!”

But the Pharisees said,
“He casts out demons by the
ruler of the demons.”

Then Jesus went about
all the cities and villages,
teaching in their
synagogues, preaching the
gospel of the kingdom, and
healing every sickness and
every disease among the
people.

Glory be to God forever.

Liturgy Readings

Ol cife ) B

The Pauline Epistle

[Tav20c PBwk mmenbdoic IHcove
Hmpnc*roc: TIIATIOCTOAOC €TOA2EM:
PHETATOAW] ETIIYENNOTY! NTE

Pnovt.

J gl ol g Al

Paul, the servant of our
Lord Jesus Christ, called to
be an apostle, appointed to
the Gospel of God. A
chapter from the epistle of
our teacher St. Paul to the
Romans. May his blessing

be upon us. Amen.
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Pwueoca:a - 15

Romans 1: 11 - 13

13-11 :1 4xayy

ji-O‘i'(!)(‘g S'&P ENAT €P(D‘T€N 2INA
N‘T&T NWTEN NOTV2L0T UITNETUATIKON

GITXINT&XPG OHNOY.

€Te dal e eepyYPHP NTAXPO NHT
DHEN BHNOT €BOA 2ITEN TINART
PHETYOTT NSHTEN NEY NENEPHOT

PWwTEN New Pwi 2,w.

Mfovew eHNOT A€ an I—:peTeNOI
NATEM! NACNHOY X€ IC OTLHY) NCoTT
tcoB T mmor € 2apwTen 002,
ATTAZNO M0 wa €507N €TNOT 2INA
NTA01 NOTO¥TA2 BEN BHNOY 2,WTEN

KATa (pPH"]' VTCWXTT NNIKE €8NOC.

IlizuoT va ) NEUWTEN NEY

T?/I[)HNH ETCOIT. X€E AUHN €C€‘(_!}CUITI.

For I long to see you,
that I may impart to you
some spiritual gift, so that
you may be established:;

that is, that I may be
encouraged together with
you by the mutual faith both
of you and me.

Now | do not want you
to be unaware, brethren,
that I often planned to come
to you but was hindered
until now, that I might have
some fruit among you also,
just as among the other
Gentiles.

The grace of God the
Father be with you all.
Amen.

The Catholic Epistle

Kaeo2ikon eBoA HeN TI€ TTI2,0%IT

NETICTOAH NT€ TIENIWT lwaNNHC.

G984 i\l

The Catholic Epistle
from the First Epistle of our
teacher St. John. May his
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a lwannHe B: a - 1John2:1-6 6-1:2Uss1

MawHpr na Fedar wuwor NWTEN
2INa NTGTGNQTeuepNOBI 0702 \egwn
&pe(‘gan 0%al EpNOBI 0TON NTAN B0AT

nl'[mapamm*roc daTeN PiwT lHcove

My little children, these
things | write to you, so that
you may not sin. And if
anyone sins, we have an
Advocate with the Father,
Jesus Christ the righteous.
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HIXPICTOC THOLWHI.

0vo2 Neoc| Te Icw | NTe NeNNOBI
€6B€ NOTN A€ VMATATEN AN AAAA

Ney €eoBe Na TIKOCLMOC THPC,[.

0702, BeN Pal TENEW! X€
ANCOTWNC] %g)wrr angm&pea
EnequToxH.

DHETL® LVOC KE AICOTWNE] 0702
;\I‘TGC{Z‘QTGHE\PG& énequTo?\H
0TCAMEBNOTX TIE 0702, OTOMHI wor

HeN dal aN.

PHe A€ €ONAAER ETTECCAXI
AAHewc TasamH NTe PNovT acxwk
€BOA Népm deN dal: HeN al TENew!

X€ TGN(‘QOTI ;‘IZ)H‘TC].

PHETX® VUOC X€ Twomn M)HTq
Eenﬁgga hE})pHT €Ta H sow! imoq
NTecuow)! 2] umaipHT.

Hacnror izne/w ENpE TIKOCUOC
OTA€ NHETYOTT JEN TIIKOCLOC:
TIKOCXHOC NACINI NEY Teqéme TUIA. PH
A€ eT/Ib/ &qborw‘cy udnort C}Nag/wm

QYA ENES. AUHN.

[Ipazic NTe nenof NaTOCTOAOC:

€pE TIOTCMOT €00vaB WWTTI NEVAN.

And He Himself is the
propitiation for our sins, and
not for ours only but also
for the whole world.

Now by this we know
that we know Him, if we
keep His commandments.

He who says, “I know
Him,” and does not keep
His commandments, is a
liar, and the truth is not in
him.

But whoever keeps His
word, truly the love of God
is perfected in him. By this
we know that we are in
Him.

He who says he abides
in Him ought himself also
to walk just as He walked.

Do not love the world
nor the things, which are in
the world. The world passes
away, and its desires; but he
who does the will of God
abides forever. Amen.

The Acts
S 2!

The Acts of our fathers
the apostles, may their
blessings be with us all.
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D MHN.

Amen.

Tpazic A: H - 1B

Acts 4: 8-12

12 - 8 :4 Js)

ToTe [leTpoc aquoz eBorden
[Imnevya esovah mexae Nwow
NIAPX®WN NTE MAA0C NeY

NliTPGCB‘FTGPOC ;‘ITG HICP&H?\.

lcxe anon vdoor CEEPANAKPININ
BUON €6fi€ 0v2WEH eNaNeC] €W
NOTPWI NXWB x€ €Ta dal ovxal HeN

NI,

Uape M2,Wh 0OFN 0FWN2, EpreN
THPOT New mAAO0C THPY NTE HICP&H?\
x€ deN EppaN nlHcove l'[lS(;plC‘roc
l'lmazwpeoc: dal NOWTEN
E—:Tape*renaggq: pat eTa Drovt
TOYNOCY €BOA BEN NHEBMWOTT ﬁ%pm
HeN Pal E{E)?;l E—:pa*rq NXE€ dal
LITETENUBO EROA €JOVOX.

Pai e MONI E—:nggoggq €BoA
2ITEN BHNOT NHETKWT: Qal QW

NOVXWX NAAKY,.

0702, MO K€ OTAI €PE PNOZEM
wom ;\IZ)HTqZ 0TAE MUON Kepan
CATIECHT ;\I:FCDG %A?Tqu Nmpwm cpHéTe

20T NTOTNOZEM ﬁ%pm MHTq.

Ilicaxi Ae ne ITborc egearar ovoe

€JeAWAl’ €geaunasl 0v70s €C[€7'd2('/70.'

Then Peter, filled with
the Holy Spirit, said to
them, “Rulers of the people
and elders of Israel.

If we this day are judged
for a good deed done to a
helpless man, by what
means he has been made
well.

Let it be known to you
all, and to all the people of
Israel, that by the name of
Jesus Christ of Nazareth,
whom you crucified, whom
God raised from the dead,
by Him this man stands here
before you whole.

This is the ‘stone which
was rejected by you
builders, which has become
the chief cornerstone.’

Nor is there salvation in
any other, for there is no
other name under heaven
given among men by which
we must be saved.”

The word of the Lord
shall grow, multiply, be
mighty and be confirmed in

the holy church of God.
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den Tasia nekkAHeia NT€ ProvT:

ALLHIN.

Amen.

The Liturgy Psalm

From the Psalms of our teacher David the Prophet and

owlaal) ) ga ja

the king. May his blessings be with us. Amen.

Taavoc Tw Aavid e: 3, B

Psalm 9: 1, 2

43S 3 ool 2 g0 Lialra el Ja (e

el Uina ) 9S8 daial)

2 ¢1:9 jsaal)

:ﬂ'naowme, Nak eBo T6oic den
TAZHT THPY: TNacaxi NNGKQcple
THPOY: TN&O‘moq NTAGEAHA NSHTK:
Traepyann E—ZITGKPAN IleTooct.

A AAHAOVIA.

| will praise You, O
Lord, with my whole heart;
I will tell of all Your
marvelous works. I will be
glad and rejoice in You; |
will sing praise to Your
name, O Most High.
Alleluia.

The Liturgy Gospel

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ

a1 S

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanasNwcIc RO HeN
TEYATTEAION €60%a8 KaTa lwaNNHN

ASI0%7.

A chapter according to
Saint John, may his
blessings be with us. Amen.

(ol® S (el ll G e
g A diilas aaany Gaaly
Ll ety i el Jlgdl g
skl ol

Ugdly Uy sl amily (AY) & e
™ A O aal) £ gan Lialia g
Lol ) ) adlall aaadl A1 5 1Y)

i gy Uala ] (o o
Ol Ule 4318 5, ppdil

lwanNNHN € A2 - AZ

John 5: 31 - 37

37-31:5Ga4

G(‘an &NOK &I(A)&NGPMGGPG €0BHT

‘TA!!GT!M.!GPG OVUHI AN TE.

Keovai me GTGPMGGPG €8BHT: 0702
'I'G)JJ X€ TanG‘T!&GGPG OVVHI TE

BHE-IT&CIGPMGGPG ;.!1!0(1 €0BHT.

If | bear witness of
Myself, My witness is not
true.

There is another who
bears witness of Me, and |
know that the witness,
which He witnesses of Me
is true.
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NewTen &TGTGNO‘F(!)PT[ 2

lwaNNHC 0702, &qGPHGHPG ;\IEM.!HI.

DLNOK A€ NaI01 VETHEBPE NTEN
pwur an: A7 Nal TXw VUWOT 2INA

NBWTEN NTE TENNO2,E€LY.

PHeTe MUAT NE Neoq Tie mdHBC
€602, 0702 GTGPO‘F(DINIZ NOWTEN A€
&TGTeNOT(D(iy €0EAHA MUVWTEN T[POC

07T0TNOT H€EN TIEOTWINL.

AANOK € ovONT 0vueTMEBPE
€NAAC €04 [WANNHC: NIZBHOTI Tap
E—:Tz\qTHlTO‘r NHI nze TTaiwT 2ina
NTAXOKOT €BOA NOWOT NIZBHOVI \e*]'pa
VUWOT ceepueope dapor xe PiwT

cpHéTaqTAOTOI.

0v02 PiwT PHETAOVOPTIT NOOY
TIE €TacjepuEdpe €6BHT: OTA€E
MTTETENCWTEY ECMH NTAC] ENEZ: OVAE

UTTETENNAT €ECUOT NTAY.

Iliwor ga llennory e wa e

NTE NI €ENES. AUHN.

You have sent to John,
and he has borne witness to
the truth.

Yet | do not receive
testimony from man, but |
say these things that you
may be saved.

He was the burning and
shining lamp, and you were
willing for a time to rejoice
in his light.

But I have a greater
witness than John’s; for the
works which the Father has
given Me to finish—the
very works that | do—bear
witness of Me, that the
Father has sent Me.

And the Father Himself,
who sent Me, has testified
of Me. You have neither
heard His voice at any time,
nor seen His form.

Glory be to God forever.
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Fourth Day of the Sgcond Week of the Joyous Fifty Days (Thursday)
(Ciadd) o g1) AutBal) Cpladl) (pa AU £ gad) (a2l 1 2 gal)

From the Psalms of our teacher David the Prophet and

Vespers Psalm
dpdall ) 94 4

the king. May his blessings be with us. Amen.

Baavoc Tw AaviA Te: 1a

Psalm 89 (90): 11

A3 3 i) 290 Llalra el Ja (e

el Uina ) 9S8 daial)

11 :(90) 89 _saall

DA NLO02, HEN TIEKNAL MPNAT
N2,ANATOOTI: ANGEAHA 0702 ANOTNOC:

NNENE2,00V 'THPO“‘. D AAHAOVIA.

Oh, satisfy us early with
Your mercy that we may
rejoice and be glad all our
days. Alleluia.

Vespers Gospel
dpdal) )

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,

our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanasNwCIC RO HeN
TMETATTEAION €80vaB KaTa UaTeeon

ATIO%.

A chapter according to
Saint Matthew, may his
blessings be with us. Amen.

Tl g cliaa (e B2l Uil
Lsbily Uali IS 7 4y

Ugdly Uy sl anily (AY) & e
A A A ) aal) £ gan Lialiag

Ol A1 ) adlal) aaal) 4

(i Ualra Jaad) (e Jua
Ol Ule 43S, yadiad)

UaTeeoN 1a: 1a - 1€

Matthew 11: 11 - 15

15- 11 :11 e

DUHN TXO VUOC NOTEN: X€ NTTE
OTON TWNE| A€N NIMICI NTE NI2I0MI
énaaq elwanNHC Tupeefwuc: mKovxi
A€ Epoq deN 'I'ne“rm“po NTE NlcpHO‘rf
oYt Epoq €.

lcxen ni€200% A€ NTe lwannHe

Tipeqfwuc wa €50vN € now TueTovpo

Assuredly, | say to you,
among those born of women
there has not risen one
greater than John the
Baptist; but he who is least
in the kingdom of heaven is
greater than he.

And from the days of
John the Baptist until now
the kingdom of heaven
suffers violence, and the
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NTE NIpPHOVI ceb1 19990C NXONC 0702,

&&NPG(‘_I()‘I NXONC NHETWAEY MM0C.

I‘IlﬁpocpHTHc SAp THPOT New

TINOLMOC &‘FGP]TPOCPH'TG“‘IN (‘.g& lwaNNHC.

0«02 1cX€ TGTGNO‘F(!)(‘Q E—I(A.)Ol'lq ;\IGOCI

e HAtac eanHOY.

PHeTe 0vON nm‘yx 1000 ECOTEL

M&PGC{C(DTGM.

Iliwor ga llennovry ne wa enes

NTE NI €ENES. AUHN.

From the Psalms of our teacher

violent take it by force.

For all the prophets and
the law prophesied until
John,

And if you are willing to
receive it, he is Elijah who is
to come.

He who has ears to hear,
let him hear!

Glory be to God forever.

Matins Psalm
Sk g

David the Prophet

and the king. May his blessings be with us. Amen.

Barvoc Tw AavA € T, A

Psalm 5: 3, 4

) Gasaldlp sl aaad &Y
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A3S 3 o gidl) 2 g Lialra el Ja (e

el Uima ) 9S8 duaial)

4 3 :5 ysaall

T60ic ToOWI eKeCwTeN E—:nabpwov:
wwpm €IETA20! Nagpak €KENAT \epm:
x€ NOOK 0VNOTT €C]0TWY) ANOMIA AN:
0TA€E hneq(‘gwm NSHTK NXe cpHeT?pl

WTITETZ,WOF. IAAHAOTVIA.

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,

our Lord, God, Savior, and King of

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

In the morning You shall
hear my voice: in the early
morning | shall stand before
You, and You will look
upon me. For You are not a
God who desires iniquity;
nor shall he who works evil
dwell with You. Alleluia.

Matins Gospel
Sk dad)

us all, Jesus Christ
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OvanNasNwcIc RO HeN
TMETATSEAION €807aB KaTa UaTeeon

asIow.

A chapter according to
Saint Matthew, may his
blessings be with us. Amen.

(e Lalaa Jiad) (a Jucid
Lol Ule A3lS o | yadiad)

UaTeeon 1a: B - ©

Matthew 11: 2 -6

6-2:11 e

lwanNNHC A€ ETachTen €xXH deN
mQTeKO €6Be NIZBHOTI NTE Hlkpl(:'roc:
agovwpm NCNAT (B) €BOA N
NEJUABHTHC.

Mexac) nac) xe NOOK T $HEBNHOY
WaN l\\lTeNXO‘rggT €BoA daxwy

NKeTal.

Ovo2 €TACEPOTW NKE IHcowc
TEXAC] NWOT: K€ MAYENWTEN HATANE
lwANNHC ENHETETENNAT EPWOT: New

NHETETENCWTEL GP(!.)O‘U‘.

Xe NIBEAAET CENAT MBOA NIOAAET
CEVOY!: NIKAKCERT CETOVBHOTT NIKOTP
CECWTEN NIPECUWOTT CETWOTNOT

NI2ZHKI CGZI(A)GNNO‘I‘qI NWO¥.

0v02, woTNIA T MPHETE

NCEPCKANAANIZECHE AN NSHT.

Iliwor a llennory me wa enes

NTE NI €ENES. AUHN.

And when John had
heard in prison about the
works of Christ, he sent two
of his disciples.

And said to Him, “Are
You the Coming One, or do
we look for another?”

Jesus answered and said
to them, “Go and tell John
the things which you hear
and see:

The blind see and the
lame walk; the lepers are
cleansed and the deaf hear;
the dead are raised up and
the poor have the gospel
preached to them.

And blessed is he who is
not offended because of
Me.”

Glory be to God forever.
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Liturgy Readings

ol aal) cle) B

The Pauline Epistle

Jgud) ol g Ay

Mavoc PRwK mmenboic IHcove Paul, the servant of our ol g2 Ualaa Ay 0 o
. . Lord Jesus Christ, called to | 43Sy «Asagy JaT A Sl
HIXPICTOCZ TATIOCTOAOC €TOAZEN: be an apostle, appointed to w,.g Ll
N N < the Gospel of God. A
CPHG‘T&‘FGB.(‘QCI GTH?JI(‘.QGNNO‘I‘qI NTE Chapter from the epistle of
Pnovt. our teacher St. Paul to the
Romans. May his blessing
be upon us. Amen.
Pwueoc a: & - 17 Romans 1: 16 - 17 17 - 16 :1 4y,

Mf@mi sap an 3en mevassenion
0vx0u 5ap NTE PNOTT TIE €vNOZEN
NOYON NIBEN eonNa2 T milovAaal Ngopm

New TOveININ.

Ovueouni sap nTe Drovt

For | am not ashamed of

the gospel of Christ, foritis |

the power of God to
salvation for everyone who
believes, for the Jew first
and also for the Greek.

Forin it the
righteousness of God is

C““‘"“ d.\uh ‘ﬁ.\u\ c_wd}%,:a\}

UAJSSQAM & 5‘93 A..N
LSl 5 5 gasiall 1 oald

Ol AM\JAU.&.AMU\J
JL\.“ LA‘» HJ-\SA 3‘% A uLA-N

TeONABWPT €BOA NAHTC| €BOA Den revealed from faith to faith; «dg Gy
N o3 as it is written, “The just
ovNagT evnagT kaTa GpHT €TcdHOTT shall live by faith”.
X€ TMOMH I AcJNaWND eBo Fen pnazT.
Ilzwot SAp NEUWTEN NEY The grace of God the ASan 2a (95T i) L e
. . . Father be with you all. Ceel
TEIPHNH ETCOTT. X€ AMHN ECEYWITL. Amen.
The Catholic Epistle
Osssil)
Ka60AI1KON €B0A S€N Te T20%IT The Catholic epistle of Ulalea Alley o ¢Sl il
. R the first epistle of our father | ¢yl Uide 438 4 Jdg¥) Ua gy
NETICTOAH NTE TENIWT lwaNNHC. St. John. May his blessings el b
be with us all. Amen. M )
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Mavenpat NOTENTOAH hBepl AN
E—:“I'E:Z)&l M0C NOTEN AAAA OTVENTOAH
NATIAC T€ OHENAC NTEN OHNOV ICXEN
2H: TENTOAH NATIAC TTCAXI TT€

E—Z‘T&PG‘TGNCOGHGC‘.

ITaAIN 0veNTOAH hBepl etcdai
00C NWTEN BHETE OTON OTLESVHI
worn NBHTC NEW BEN BHNOT XK€ TIYAKI
NACINI 0702, THOVWINI NTAPMHI ZHAH

qGPO‘F(DINI .

PHeTZW® MVOC X€ Twwn den
THOTWINI 0702, €JOCT imeqcon aq

Mpm deN TIYAK! Wa TNov.

@H%Tepinnan lmeqcon agqwom
BEN THOTWINI 0402, MMON CKANAAAON
womn MJHTq.

Hacnror iznepu ENPE TTIKOCUOC
072 € NHETYOTT FEN TTIKOCUOC.
TTIKOCOC NACINI NEXU Teqéma TUIA PH
A€ ew}w ﬁ@oe‘wg udnort ci/va‘g/wm

:Cyd ENES. AUHN.

[Ipazic NTe nenof NaTIOCTOAOC:
€PE TIOTCUOT €80TAR WWTTI NEUAN.

D MHN.

Brethren, | write no new
commandment to you, but
an old commandment which
you have had from the
beginning. The old
commandment is the word
which you heard from the
beginning.

Again, a new
commandment | write to
you, which thing is true in
Him and in you, because the
darkness is passing away,
and the true light is already
shining.

He who says he is in the
light, and hates his brother,
is in darkness until now.

He who loves his
brother abides in the light,
and there is no cause for
stumbling in him.

Do not love the world
nor the things, which are in
the world. The world passes
away, and its desires; but he
who does the will of God
abides forever. Amen.

The Acts
S Y

The Acts of our fathers
the apostles, may their
blessings be with us all.
Amen.
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Mpazic A: 15 - 1

Acts 4: 13-18

18 - 13 :4 Jusi
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€TavNaT A€ \e:rnappl-lmi ixl'[e‘rpoc
New lwaNNHC 0702, eTATEN! K€
2ANPWUI NE NCECWOTN NCBAI AN 0702,
%€ ZANIAIWTHC NE NAT epz‘gc}Jle e
NATCWOTN A€ WNWOT XE NATYH NEW

IHcowc Te.

HIKGP(!))JI A€ NATNAY ;-:POC{ qu)%l
;-ZP&TC{ NeELWov \G&qOTX&I N&‘K‘Z‘g"l'

€doTN €2pav N2,Al AN TIE.

€Tav0va2cagNI A€ €0POVRITOV
CABOA wTINA NT2AT NATCALI NEW

NNOT%pHO‘t.

€vx® MVOC: XE OF TIE %Tennamq
Nm\lpwm OTI MeEN Tap agwi NX€
OTLHINI €BOA 2ITOTOV €JOTWNS €BoA
CECWOTN NX€ NH THPOW €TWOT deN
lepo‘rca?\nn 0702, WHON onn WUON

exWA €BOA.

DAAA 2INA NTE Z‘gTen m2Wwh cwp
€BOA N2,070 HEN TAAOC MAPENNOWTIOT
2INa NTO‘@Teucam HEN TIAIPAN New
2,01 }\lpwm.

002, eTavnovt Epwow AT20N2EN
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eg;‘ren*]‘cﬂw deN cppan nlHcowe.
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€JeAWAl’ €e€AuASI 0T0S €GJ€ Tc\XPO.’

Now when they saw the
boldness of Peter and John,
and perceived that they
were uneducated and
untrained men, they
marveled. And they realized
that they had been with
Jesus.

And seeing the man who
had been healed standing
with them, they could say
nothing against it.

But, when they had
commanded them to go
aside out of the council,
they conferred among
themselves,

saying, “What shall we
do to these men? For,
indeed, that a notable
miracle has been done
through them is evident to
all who dwell in Jerusalem,
and we cannot deny it.

But so that it spreads no
further among the people,
let us severely threaten
them, that from now on they
speak to no man in this
name.”

And they called them
and commanded them not to
speak at all nor teach in the
name of Jesus.

The word of the Lord
shall grow, multiply, be
mighty and be confirmed in
the holy church of God.
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den Tasia nekkAHeia NT€ ProvT:

ALLHIN.

Amen.

The Liturgy Psalm

From the Psalms of our teacher David the Prophet and

owlaal) ) ga ja

the king. May his blessings be with us. Amen.

Taanoc T AAVIA H: A, €

Psalm 8: 4,5

43S 3 ool 2 g0 Lialra el Ja (e

el Uina ) 9S8 daial)

54 :8 s5aal)

M me Eppwm xe€ ancepneqne‘rf: 1€
Hg)l—lpl hcbpwm X€ AKX EVTIECY)INL:
TIWOT NEW TITAI0 AKTHITOT NOTYAON

E—:qu. N AAHAOVIA.

What is man, that You
are mindful of him? Or the
son of man, that You have
visited him? You have
crowned him with glory and
honor. Alleluia.

The Liturgy Gospel

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ
the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanasNwCIC €ROA HeN
TMETATTEAION €007aB KaTA lwaNNHN

ATIO%.

ol Al Jaad)

A chapter according to
Saint John, may his
blessings be with us. Amen.

3 o _SX Ja ludy) sA (e
aaally o85S ia clady)
Ll At g5 a) Sl

Ugdly Uy sl anily (AY) & e
™ A ) aal) £ gan Lialiag
ol A1 ) adlal) aaadl A3 (5

U 5 Uialaa Jiad) (0 Juca
Ol Ule 43S, yacdiad)

lwaNNHN € 28 - AZ

John 5: 39 - 47

47 -39 :5Lag

boTdeT den NISpagH
NHETETENMETI EPWOT NOWTEN: X€ OVON
0FWND NENEZ, )OI NSHTOT: 0702

Newov GTGP).!GGPG €0BHT.

Ovo2, TETENOTWY AN €l Z;APOI &INA

NTE 0OTWND WO NWTEN.

You search the
Scriptures, for in them you
think you have eternal life;
and these are they which
testify of Me.

But you are not willing
to come to Me that you may
have life.
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NTNaGIwOoT NTeprm aN.

DA atemr epwTeN e FavanH

NTe PNOTT WOTT BEN BHNOT AN.

D NOK all HeN Cbpan wllaiwT ovoe,
TETENOT 1001 AN: APEWAN KEOTAI A€ |

den TeTedwel hpan TETENNADOITY).

[Twc ovon yxow wuwTeN eNazT:
epe‘reNG IWOT NTOTOY NNETENEPHOT:
0702 TIWOT MTIOTAI wuava T PNovT

NTeTenkwT Ncwq aN.

UH TeTeNMeT! X€ ANOK
€ONAEPKATHSOPIN %pw‘ren HATEN
P1wT: ovoN PHeBNEADP KATHTOPIN
E—:pw'ren UwvcHE TIE: PH NOWTEN
Z—:Tape*ren €P2EATIC époq.

EnapeTennag T sap ellwwvcHe e
Nape“rennanae,“r %pm 2,m: TIE €TA PH
vap CHal €0BHT.

lcxe 2€ TeTenna2T aN eNICAal

NTE PHETE MNAT: TIWC TETENNAST

ENACAXI.

Iliwor ga llennovry e ya enes

NTE NI €ENES. AUHN.

| do not receive honor
from men.

But I know you, that
you do not have the love of
God in you.

| have come in My
Father’s name, and you do
not receive Me; if another
comes in his own name, him
you will receive.

How can you believe,
who receive honor from one
another, and do not seek the
honor that comes from the
only God?

Do not think that I shall
accuse you to the Father;
there is one who accuses
you—Moses, in whom you
trust.

For if you believed
Moses, you would believe
Me; for he wrote about Me.

But if you do not
believe his writings, how
will you believe My words?

Glory be to God forever.
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Fifth Day of the Second Week of the Joyous Fifty Days (Friday)
(Arandl agy) dsdiall Craladd) (o ALY £ gaul) (o Gualdd) a gl

From the Psalms of our teacher David the Prophet and

Vespers Psalm
dpdall ) 94 4

the king. May his blessings be with us. Amen.

Barvoc Tw AaviA €

Psalm 15 (16): 9

A3 3 o idl) 290 Llalra jual Ja (e

el Uina ) 9S8 daial)

9 :(16) 15 LAl

€oBe dal ACOYNOY NXE TIARHT:
0702, a.qee?u—n?x NX€E TTAAAC: €TI A€ NEX
TACAPZ: €CEWWT DEN 0F2,EATIIC.

N AAHAOTIA.

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ

Therefore, my heart
rejoiced and my tongue
exulted; moreover, also my
flesh shall live in hope.
Alleluia.

Vespers Gospel
dpdal) )

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanasNwCIC RO HeN

TevasTEAION €60vaB KaTa UaTeeon

A chapter according to
Saint Matthew, may his
blessings be with us. Amen.

Jes u-‘ﬁ CJQ' 138 Jal
S (e Lial st il
Lishdla ela )

Ugdly Uy sl anily (AY) & e
‘é.'ﬁ\ > A o Toeall & g Lialiag

Ol A1 ) adlal) aaal) 4

e Uialaa iad) s Juch
Ol Lo 43S 3 padial)

ATION.
UaTeeoN 17 1A - 1H Matthew 17: 14 - 18 18-14:17 A=
002, €TATI 2 TIMHY Al 2ApOY| And when they had 43l) pASS ) o) lgsla LA-U
come to the multitude, a AUEA Jag

I\\IXG O‘I‘P(,Q)L!l €gai imoq E-IXGN NGqK€?xl.

O+vo2, €Jxw ,\UJ.QOC %€ Nal da TIZ\(‘QHPI
X€ E{Ol ;JJTGPHO‘F 0702 E{:T&GHKHO‘FT

EE!!&(A)(DZ OTUHY) Y&P ;\ICOTI wagee€l

man came to Him, kneeling
down to Him and saying,

“Lord, have mercy on
my son, for he is an epileptic
and suffers severely; for he
often falls into the fire and
often into the water.
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Gﬂlf\x;li)(!)lli 0702 OFUHY E\ICOTI wagee€l

€PUWOT.

0702 aleNC 22 NEKMABHTHC 0702
hm‘rf‘gxenxon Nepcpmpl époq.

JoTe aq&powf» nxe lHcove TEXAY:
X€ M MLWOT NABNAZT 0702, ETPWN;:
wa oNAT Trawwm NevwTeN: wa oNAT
TNAWOT NZHT NEVMWTEN: &m‘rq NHI

LNAL

Ovo2, ACJEPETITIVAN NAC NX€
IHcovc ovoe, aqr €BOA N.{)H‘Tq NXe€ Tnd:
0702 ACJOTXAI NX€E TMAAOT ICXEN

TovNOT €TE MUY,

IMwor ga Mennovi me % enes

NTE NI €ENES. AUHN.

From the Psalms of our teacher David the Prophet

So | brought him to
Your disciples, but they
could not cure him.”

Then Jesus answered and
said, “O faithless and
perverse generation, how
long shall I be with you?
How long shall | bear with
you? Bring him here to Me.”

And Jesus rebuked the
demon, and it came out of
him; and the child was cured
from that very hour.

Glory be to God forever.

Matins Psalm
S ysaia

and the king. May his blessings be with us. Amen.

Tarvoc T AaviA 1€ 1, 1A

Psalm 15 (16): 10, 11
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e AbE gl bl
ety

Ll 4l 1aall

A3 3 el 29 Llalra jual Ja (e

el Uina () 9S8 daial)

11 <10 :(16) 15 Jsajal

X€ NNEKCWXTT NTAYTYH BEN
anent: ovAe NNeKT 1TTe00vAR NTAK
ENAT ETTTAKO: NIUWIT NTE TTWNS
AKTAMO! \epwm‘: €KEMART f\m‘moq New

TTEK2,0. DAAHAOTIA.

Because You shall not
leave my soul in Hades;
neither shall You suffer
Your Holy One to see
corruption. You have made
known to me the ways of
life; You will fill me with

joy with Your face. Alleluia.
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Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ
the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanNasNwcIc RO HeN
TMETATTEAION €807aB KaTa UaTeeon

asIow.

Matins Gospel
Sk Jaad)

A chapter according to
Saint Matthew, may his
blessings be with us. Amen.

Ugdls Ly Ll amily (A1 &l jla
A A ) aal) £ gn Lialiag
ol A1 ) adilal) aaadl A3 5

e Uals Jia) (30 Jucd
Ol Ule LSy, padiad)

UaTeeoN IT: Ka - KS

Matthew 16: 21 - 23

23-21:16 e

lcxen TICHOY €Te MuAY AYEPRHTC
nxe lHcove eTave NECJUABHTHC: X€
ONE époq l\\lTqugeN&q \elepovca?mn:
0702, NTe[i1 0v1HY NAICI €BOA
2ITOTOV I\\INI}IPGCB‘?‘TGPOC New
Nl&pr\epe‘rc NEY NICAD: 0702
ﬁceéoeﬁeq 0702 MENENCA YouT (v)
NE2,00% N‘req‘rwnq.

O-voe, aq&nom imoq NXE€ IeTpoc
A¢epRHTC fwepém‘rman Na¢] €W
nuoc: xe erewc nak Taboic Nne dai

(‘Q(DTH NaK.

Heoq A€ mexaq| nﬂe‘rpoc: xe€
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NOOK OFCKANAAAON NHI X€ Y(UET! AN

eNa PrNovT aAAA Na NIpwwI.

Iliwor a llennovy e wa enes
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From that time Jesus
began to show to His
disciples that He must go to
Jerusalem, and suffer many
things from the elders and
chief priests and scribes,
and be killed, and be raised
the third day.

Then Peter took Him
aside and began to rebuke
Him, saying, “Far be it from
You, Lord; this shall not
happen to You!”

But He turned and said
to Peter, “Get behind Me,
Satan! You are an offense to
Me, for you are not mindful
of the things of God, but the
things of men.”

Glory be to God forever.
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Liturgy Readings

ol aal) cle) B

The Pauline Epistle

ITav20c PBwk umenbdoic IHCOvC
IlicpicToc: MamoCTOAOC €TOAZEN:
PHETATOAW( ETTIZIYENNOTY! NTE

Pnovt.

Jgud) ol g Ay

Paul, the servant of our
Lord Jesus Christ, called to
be an apostle, appointed to
the Gospel of God. A
chapter from the epistle of
our teacher St. Paul to the
Romans. May his blessing
be upon us. Amen.

g Lalaa Al (1o Jucid
ATS 3 cAga gy QR (Al J g )
Lol Lle

Pwueoc a: 1e - ka

Romans 1: 19 - 21

21-19 :1 4y,

Ke ment NTe ProvT qorwne
eBOA NBPHI NBHTOT Do sap

ACJOTON2,C| EPWOT.

Miaenaw \epwow }rraq €BoA BeN
TICWNT WTIKOCVOC h%pm HeN Neqeamb
evkat Z—:pmm‘ CENAY épmow €Te
Teyxron NENE2, T€ NEW Teqneeno‘r']'

GTIXINTO“‘(‘Q(DTU NATAWIXKI N&TGPO‘K‘(!).

Xe eTavcoven Drovt wmovtwor
Na¢] 2We NOTT 0TA€e }unow‘genénm
;\ITO‘Tq AAAA Z\‘K‘GP\GE})KHO‘I‘ deN
NOTMOKMEK 0702 ACEPHAKI NXE€

nMovaTKAT N2HT.

IlizuoT S’dp NEUWTEN HeU

T&/}JHNH ETCOTI. XE ALUHIN ecefzywﬂ/.

Because what may be
known of God is manifest in
them, for God has shown it
to them.

For since the creation of
the world His invisible
attributes are clearly seen,
being understood by the
things that are made, even
His eternal power and
Godhead, so that they are
without excuse,

because, although they
knew God, they did not
glorify Him as God, nor
were thankful, but became
futile in their thoughts, and
their foolish hearts were
darkened.

The grace of God the
Father be with you all.
Amen.
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The Catholic Epistle

Kaeo2ikon eBoA HeN Te TTI2,0%IT
NETICTOAH NTE TENIWT lwaNNHC.

D, Mavenpat.

Q98 sl

The Catholic epistle of
the first epistle of our father
St. John. May his blessings
be with us all. Amen. My
beloved.

Llalea Al ¢ ¢ 9S8 g3
Ol Lle 4SS 5 J ¥ Ua gy
el

a lwannHe B: 13 - 12

1John2:11-14

14-11:24Ua:1

PH Ae esr0cT mrTECON ac deN
TIYAKI 0702 AC00Y)! B€N THIY(AKI 0702
CJCWOTN AN XK€ ACOWI NBWN XK€ &

TCAKI 81 NNECBA.

j:l-EIZ)BJ NWTEN Nl(‘.gHPl XE€ CENAY A

NETENNOBI NWTEN €BOA €6B€ TECpaN.

j'l"céw NWTEN NIOT Xe€
&pe*remcm‘en PHETWOTT ICXEN H:
tcdar NwTeN NIDEAWIP! Xe€ &pe‘renb’po
Z—:runormpoc: AICHAI NWTEN NIRAWOT

X€ APETENCOTEN PrwT.

Nicdal NwTeN NiOT xe€
&peTeNCO‘reN PHETYOTT ICXEN 2H:
AICSal NWTEN Nl:!)G?x(‘glpl %€ TETENKOP:
002, mecaxi NTe Provt Wor deN

OHNO¥ 0¥02 &TG‘TGNGPO GTTITIONHPOC.

HacnHor UITEPUENPE TTIKOCUOC
07TA€ NHE TWor JEN TIKocuoc.

TTIKOCOC NACINI NEX T(:'C/G'ITIGTLU&.' PH

But he who hates his
brother is in darkness and
walks in darkness, and does
not know where he is
going, because the darkness
has blinded his eyes.

| write to you, little
children, because your sins
are forgiven you for His
name's sake.

| write to you, fathers,
because you have known
Him who is from the
beginning. | write to you,
young men, because you
have overcome the wicked
one. | write to you, little
children, because you have
known the Father.

| have written to you,
fathers, because you have
known Him who is from
the beginning. I have
written to you, young men,
because you are strong, and
the word of God abides in
you, and you have
overcome the wicked one.

Do not love the world
nor the things, which are in
the world. The world
passes away, and its
desires; but he who does
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WA ENES. AUHN.

[Ipazic NTe nenof NaTIOCTOAOC:

GPG TIO¥CUO7T €607AB (‘Q(DTII NELAN.

the will of God abides
forever. Amen.

The Acts
S 2y

The Acts of our fathers
the apostles, may their
blessings be with us all.
Amen.

Sl LT Jasf oy Jaca
CJ«_‘MMO:‘SM‘ oY
WOl Liaa ()9S5 agiS g ¢ puall)

D MHN.
Mpazic A: 16 - Ka Acts 4: 19 - 21 21-19 :4 Jwsi
[eTpoc 2€ new lwannHe m\epw&) But Peter an(_j John \MJ L‘“J‘J U“:‘h‘ ?4"1“‘3
answered and said to them, Q.u.u u\ ) eu\ ua ul.s u‘»
TEXWOT NWO¥ K€ ICX€ 0vue8uHI T€  |“Whether it is right in the Jgakald 4 ¢ J-\S‘ PSS

u1eneo wPNOTT ecwTeEW NCA BHNOY

€2,0Te PNovT vazarm.

Uson X0 S'&P 219990N ANON
NHETANNAY Gp(!)O“‘ 0702, ETANCOBLOV

G(‘QTGMC&XI LV VWOOT.

Mewow Ae ATNOWTIOT ATY AT €BOA
VTOTZEN 2A1 NAWIXI \epwow €6he
Eppl-l'l' ;\IGPKOKAZIN WUWOT €0Be
TIAA0C: X€ NAPE 0¥ON NIBeN ']'EoO‘r

uhnovt eoBe CDHE—Z‘T&q(‘QOJ]Tl.

ITicaxi Ae ne IToorc eqéa 11 0708
EJEAWAL: EJEALALI 002 ec[éracho:
den Fasia nekkAHera NTe Prory:

ALHN.

sight of God to listen to you
more than to God, you
judge.

For we cannot but speak
the things which we have
seen and heard.”

So when they had
further threatened them,
they let them go, finding no
way of punishing them,
because of the people, since
they all glorified God for
what had been done.

The word of the Lord
shall grow, multiply, be
mighty and be confirmed in
the holy church of God.
Amen.
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The Liturgy Psalm

From the Psalms of our teacher David the Prophet and

IRl 90 3

the king. May his blessings be with us. Amen.

Barvoc Tw Aavid e 1, 1a

Psalm 9: 10, 11

43S 3 ool 2 g Lialra el Ja (e

el Uina ) 9S8 daial)

11 <10 :9 Lsaall

0vo2, e‘r\eep&e?xmc \epm( NX€
NHETCWOTN ;JTIGKPANZ 0702 hnepxw
NewK NNHeTKWT newk TT6oic:
&pn]fa?xm ell6oic CPH;ET(‘QOIT 2en Clwn:
0702 CAXI ;\INGqé;BHO‘K‘I\ HeEN NIEBNOC.

A AAHAOTIA.

And those who know
Your name will put their
trust in You; for You, Lord,
have not forsaken those who
seek You. Sing praises to
the Lord, who dwells in
Zion! Declare His deeds
among the people. Alleluia.

The Liturgy Gospel

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ
the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanasNwCIC RO HeN
TMETATTEAION €007aB KaTa lwaNNHN

ATIO%.

ol Al Jaad)

A chapter according to
Saint John, may his
blessings be with us. Amen.
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John 6: 54 - 58

58 -54 :6 Uss:

PHesoTWY N:Facapz 0702, €TCW
izl'[ai:noq 0vON hTa.q VOAT NOVWND
NEN€2,: 0702, I\ NOK TNaTOTNOCE deN
TME200% NAAE.

Tacaz sap owbpe NTAQUHI TE:

0v02 H&CNO(‘{ 0vCW NTADUHI TTE.

Whoever eats My flesh
and drinks My blood has
eternal life, and I will raise
him up at the last day.

For My flesh is food
indeed, and My blood is
drink indeed.
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PHesoTWY N:[racapz 0702, €TCW
izl'la&noq E{NN‘gwm Nbpm NBHT 0%02,
Aok 2w FTNagw NZ)HTq.

UEppH'I' E-:Taq‘raoml nxe MaiwT
bHeTOND 0702, D NOK 2w FonNd eoBe
PIwT: 0702 PHEBNAOTW MO

qu—:wNZ) ZOK| €0BHT.

Pai e mwik é'raqf ETECHT €BOA
BeN The: hEppH']' aN NNeTeNioT
E€TATOTWA MTIMANNA N2PHI 21 TIjacle
0%02, ATMOT: PHEBNAOTW MTTAIWIK
€CjewND WA ENe,.

IMwor ga Mennovt me @A enes

NTE NI €ENES. AUHN.

He who eats My flesh
and drinks My blood abides
in Me, and I in him.

As the living Father sent
Me, and | live because of the
Father, so he who feeds on
Me will live because of Me.

This is the bread which
came down from heaven;
not as your fathers ate the
manna, and are dead. He
who eats this bread will live
forever.

Glory be to God forever.
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Sixth Day of the Second Week of the Joyous Fifty Days (Saturday)
(Sl a g3) Adiall Gaaladd) (o ALY £ gaa) (o Gualaad] o g3l

Vespers Psalm

dadal) ) 9a 3
From the Psalms of our teacher David the Prophet and 438 4 il 3 g0a Llalra jia) 3 (e
the king. May his blessings be with us. Amen. el Uina ) 9S8 daial)

Baarvoc Tw AaviA va: H, 1B Psalm 41 (42): 8, 12 12 <8 :(42) 41 u3a 34
ben mez00v eq?—:e,one,en imeqna.l The Lord will command | Jallly g 4%aa s il el Jlgdlly

. . . His lovingkindness in the AR A e S gl ed
nxe [I6oic: 0v02 ecjeovonze] eBoA den daytime, and in the night. T EQ PR EQEL -
His song shall be with me. Lisldla | el

Tiexwpe: atepzeAmic ebnovt xe Hope in God: for I shall yet

Traovwne Nag €Boa: movxal umago | Praise Him, the help of my
countenance and my God.

e TANOTT. DNAAHAOTIA. Alleluia.
Vespers Gospel
dpdal) Jea

Blessed is He who comes in the Name of the Lord, Ul g Wy .l anly (AU & jlaa
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ | sl , all &) () gasal) £ gy Lialiag
the Son of the Living God, to Whom be glory forever. Lol Y ) adlal) aaed)
Amen.

OvANATNWCIC €BOA FEN A chapter according to 85l Llalaa Juad) cpa Juad

Saint Luke, may his Ol Lide 45ls | padal)
TevaTTEAION €60%aB kaTa AovkaN  |blessings be with us. Amen.

ATIO%.

AOYKAN IH: A€ - uT Luke 18: 35 -43 43 -35:18 B4l

Then it happened, as He | 281 &S g )i fe G381 g
was coming near Jericho, iy gkl e Lads
070N 0¥BeAAE TIE €cj2encl A TEN that a certain blind man sat ’
by the road begging.

Acywm Ae ;-:‘Taq.é(!)l\l‘l' Z—:lepnxw NeE

TLWIT Gq(A)&TMGGNM.

And hearing a multitude | :Jl 1jas aaad) pa Lale
passing by, he asked what it R G5 O s Ly
NACWINI TIE K€ OV TTE al. meant.

eT&qC(!)TGM A€ EEITIMH(‘Q GquNlEDO‘K‘
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A vTamoe Ae xe lHcowe

HIN&Z(DPGOC €ONACINI.

Ovo2 AWy €Bo €YxW 190C X€

lHcove l'[(‘ngl NAATIA NaI NHL.

Ovo2 NHE—IT&‘K‘)&O(‘QI €T2H NAY
epém‘r‘man NaQ 2INa NTeqxapwq:
Neoq A€ VAAAON ;12,0‘?6 Nagwy €Bo

xe€ H(‘QHPI NAATIA Nal NHL.

€Taq62,1 Ae \epzwq nxe Hcowe
ACOTACAZNI €BPOTENY 2APOC]:

E—ZT&C{&’)(DNT A€ E—ZPOC{ aguweng.

Xe o meTEK ovau)q ;\IT&&lq NaK:
Neoq A€ exaq xe [Taboic 2iNa

NTANAY WBOA.

0+o2, mexe lHco%C NAC| X€ ANAT

MBOA: TTIEKNART TIETACNAREK.

Ovo2 caToTe agNa«w LBOA 0702,
aquow! ﬁcwq eq*ﬁnow wbnovt: ovo,
TIAA0C THPY ETATNAT AYCMOT

ebnovt.

Iliwor ga llennovry ne wa enes

NTE NI €ENES. AUHN.

From the Psalms of our teacher David the Prophet

So they told him that
Jesus of Nazareth was
passing by.

And he cried out,
saying, “Jesus, Son of
David, have mercy on me”!

Then those who went
before warned him that he
should be quiet; but he
cried out all the more, “Son
of David, have mercy on
me”!

So Jesus stood still and
commanded him to be
brought to Him. And when
he had come near, He asked
him,

saying, “What do you
want Me to do for you?” He
said, “Lord, that | may
receive my sight”.

Then Jesus said to him,
“Receive your sight; your
faith has made you well”.

And immediately he
received his sight, and
followed Him, glorifying
God. And all the people,
when they saw it, gave
praise to God.

Glory be to God
forever.

Matins Psalm
Sk ogaa

and the king. May his blessings be with us. Amen.
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Baavoc Tw Aavia EZ

Psalm 110 (111): 1

1:(111) 110 Lsaad

]_ﬂ'naow)na Nak eBoa TT6oic den
TAZHT THpPC|: d€N Tcob NI NTe
NHETCOTTWN NEYW TOTCTYNATWIH:
2aNNIY)T Ne ni2BHovi nTe TT6oic:
cedeTAWT Nxe N€ECOTWY) THPOT.

A AAHAOTIA.

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ

| will praise The Lord
with my whole heart, in the
assembly of the upright and
in the congregation. The

works of The Lord are great,

studied by all who have
pleasure in them. Alleluia.

Matins Gospel
Sk dad)

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanasNwcIc €BOA deN
TMETATTEAION €807aB KaTa lwaNNHN

aAvION.

A chapter according to
Saint John, may his
blessings be with us. Amen.

b B IS ey bl e
e (g Cpafivial) (ulaa
) sl A& daslic

A gada LgIS Ailipdiag

L elin

Ugdls Ly sl anily (AY) &l e
S A Gl paal) £ g Lialiag
Lol A8 ) adlall aaadl A1 5 1Y)

Lin g3 Uialaa Jia) (oo (o
el Ule Gl padiad)

lwaNNHN € A7 - 7

John 5: 37 - 47

47 -37 56

0v02, PiwT PHETAOTOPTIT NOOY
TIE €TACjEPUEBDE €06BHT: 0TA€
MTTETENCWTEN ECUH NTAC ENER: OTVAE

VTETENNAT €CUOT NTAQ.

Ovoe, TTECCAKI WWTTI HEN HOHNOY
AN X€ QHETATAOVOY hne‘rennae,']'
NOWTEN E-:poq.

boTdeT den Nli’pacpH
NHETETENVETI épwov NOWTEN: X€ OVON
0TWND NENE?, worm NBHTOV: 0702,

NeWwov GTGPHGGPG €0BHT.

And the Father Himself,
who sent Me, has testified
of Me. You have neither
heard His voice at any time,
nor seen His form.

But you do not have His
word abiding in you,
because whom He sent,
Him you do not believe.

You search the
Scriptures, for in them you
think you have eternal life;
and these are they which
testify of Me.
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O-voe, TETENOTWW AN €l &&POI 2INA

NTE 0F7WND (‘Q(DTH NWTEN.

Nt nabiwor f\rrenpwm AN.

DA atewr epwTeN xe FavanH

NTe PNOTT WOTT BEN BHNOT AN.

D NOK all HeN Cbpan uwllaiwT ovo2
TETENO! 101 AN: APEWAN KEOTAI A€ |

den TeTedwel hpam TETENNADOITY.

Iwc ovon yxom wuwTeN enazT:
epeTeNG IWO¥ NTOTOT NNETENEPHOT:
0702, TIWOT MTTOTAI MUATATY Pnovt

NTe TeNKwT Ncwq aN.

UH TeTeNMeT! X€ ANOK
€ONAEPKATHTOPIN E—:pw*ren HaTEN
PiwT: 0voN PHEBNEAPKATHSOPIN
E-:pw'ren: UWwY¥CHE TTE: PH NOWTEN
€TAPETEN EP2EATIC €poC].

EnapeTennag T sap elwvcHe me
NapeTeN NanNag T épon 2,0: TIE €Ta GH
sap cHal €ORHT.

lcxe A€ TeTeNNa2T AN eNICHal

NTE QHETE VAT TIWC TGTGNN&&"I’

ENACAXI.

Iliwor ga llennory me ya enes

NTE NI €ENES. AUHN.

But you are not willing
to come to Me that you may
have life.

| do not receive honor
from men.

But I know you, that
you do not have the love of
God in you.

I have come in My
Father’s name, and you do
not receive Me; if another
comes in his own name, him
you will receive.

How can you believe,
who receive honor from one
another, and do not seek the
honor that comes from the
only God?

Do not think that I shall
accuse you to the Father;
there is one who accuses
you—Moses, in whom you
trust.

For if you believed
Moses, you would believe
Me; for he wrote about Me.

But if you do not
believe his writings, how
will you believe My words?

Glory be to God forever.
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Liturgy Readings

ol aal) cle) B

The Pauline Epistle

ITav20c PBwk umenbdoic IHCOvC
[lixpicToc: IATOCTOAOC €TOAZEN:
PHETATOAW( ETTIZIYENNOTY! NTE

Pnovt.

Jgud) ol g Ay

Paul, the servant of our
Lord Jesus Christ, called to
be an apostle, appointed to
the Gospel of God. A
chapter from the Second
Epistle of our teacher St.
Paul to Timothy. May his
blessing be upon us. Amen.

Llalea all.uu Cma d«aé ‘uu.“g,m
() 4B J gl 5o

G585 Anuthall 43S 33 ¢ a3l gas
el e

B Timoeeoc B: H - 1€

2 Timothy 2: 8 - 15

15-8:2 (wisligasi2

&pl&)ue‘n\ nlHcove Hlf\x;pIC‘TOC
E€TATWNe] €BOA DEN NHEBUWOTT €BOA
€N TXpox NAATIA KATA
TIAETATTEAION.

Pai 16 (‘QI:MK&% NZ)HTq wa \ebpm
€2ANCNAT2, MPPHT NOTpejepreT2WOT

aAAa mcaxt wPnovT cong aN.

€oBe ai Tepzvmovenin den 2wB
NIBEN €6B€ NICWTIT 2INA NT€E TOTOY 01
WTOTXAI €THEN Hlkp:CToc IHcove New
TTWOT NENED,.

JeN2,0T NXE TICAXI ICXE TAp ANLOT

Newaq 1€ TENNAWND N€WA ON.

lcxe TENNAEPTTIOMENIN 1€
TENNAEPOTPO NEVAY ON ICKE
TGNN&XO?xq eBoA Neoq 2wy

E{N&XO?\TGN €BOA.

Remember that Jesus
Christ, of the seed of David,
was raised from the dead
according to my gospel,

for which | suffer
trouble as an evildoer, even
to the point of chains; but
the word of God is not
chained.

Therefore, | endure all
things for the sake of the
elect, that they also may
obtain the salvation, which
is in Christ Jesus with
eternal glory.

This is a faithful saying:
For if we died with Him, we
shall also live with Him.

If we endure, we shall
also reign with Him. If we
deny Him, He also will
deny us.
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lcxe Tennaepaenaa'f $H Neoq
Elnabe,l €qjoi QITICTOC VUON Z‘gxon sap
Erreqxo?xq €BoA immzcrq.

llaE}me‘rf NWOT NNAI eKépneepe
uneneo ubnovt Z—:Z‘g*ren v deN
TICAXI €XEN 2A1 N2WR WUMONZHOT

NZ)H'Tq EOTWXTT NNHETCWTEY.

IHc w0k eTa20K GP&‘TK NO¥TCWTT

If we are faithless, He
remains faithful; He cannot
deny Himself.

Remind them of these
things, charging them
before the Lord not to strive
about words to no profit, to
the ruin of the hearers.

Be diligent to present
yourself approved to God, a

m\@u,ga;wyusuv
MJS.Hu\J.\muS

c_uﬂ ?\Aﬁ \.\ul.m JJA\J\ M.ea JSQ
Y JAY\ ?)‘SSL' L’SALA.\-I Y u’
Al pigh s 25 g

gSJAAndume.mu\Jg_\A?
dal\éudSMAgJuY).ab

TETENCWOTN V0C 0702, XE
CAMEBNOTX NIBEN 22N €BOA HEN 6L HI

AN Ne€.

M1 e micaeoNOTX €EBHA

epHETXWA €BOA %€ lHCO%C AN TE

know it, and that no lie is of
the truth.

Who is a liar but he who
denies that Jesus is the
Christ? He is antichrist who
denies the Father and the
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The Catholic Epistle
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l'[l§<;p|0'roc: dal e man*n&;pw'roc
PHETXWA uDIwT eBoA E{X(D?x ON
izl'ln(e(‘gnpl.

002, 070N NIBEN €TXWA hl'[lggl-lpl
eBo MikeiwT NTOTq AN: YHEBOTWNZ,

fuﬂu‘ngl eto MikeiwT NTOTq.

0702 NOWTeN 2(WTEN PHETAPETEN-

COBLEY ICXEN 2H napqu;wm deN
OHNOY: \G(‘Q(!JT[ Y&P aq(‘gw\u‘gwm deN
OHNO¥ Nxe CDH\GT&PGTGNCOGHGC] ICXEN
2H ;\IGO.)‘TGN 2WTEN \GPGTGN\GQ(DTII deN

Hl(‘ngl New PiwT.

Ovo2, dai e miwy) H heoq

E—ZT&C{(!)(‘.Q L!L!OC[ NaN TMWND ;\IZ-ZNGE,.

Hacnror 1}176/711 ENPE TIKOCKOC
OTA€ NHETYOTT JEN TIIKOCLOC:
TIKOCOC NACINI NEY Teqéme TUIA PH
A€ ew}w ﬁ@oe‘w‘(y udnort c}/va‘(_gwm

:Cyd ENES. AUHN.

[Ipazic NTe nenof NaTIOCTOAOC:
€PE TIOVCUOT €60TAR WYWITI NEUAN.

D UHN.

Son.

Whoever denies the Son
does not have the Father
either; he who
acknowledges the Son has
the Father also.

Therefore, let that abide
in you, which you heard
from the beginning. If what
you heard from the
beginning abides in you,
you also will abide in the
Son and in the Father.

And this is the promise
that He has promised us;
eternal life.

Do not love the world
nor the things, which are in
the world. The world passes
away, and its desires; but he
who does the will of God
abides forever. Amen.

The Acts
S 2y

The Acts of our fathers
the apostles, may their
blessings be with us all.
Amen.
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]_ﬂ'exk?\ncxi wen ovN NTe Flovaea
THPC New +Sadinea New ]Tcanapn&:
NE 00N NTWOT NOT&IPHNH PYTTC S
EVKHT 0702 €710W! €N 20T NTE
[I6oic: 0%02, NATNHOY Nggw DEN TIeWT

N2HT NTe Ilimnevua esovaB.

.‘hcgwm A€ Epe HG‘TPOC NACINI
€BOA 2ITEN NICNHOY THPOY aq? wa

NIATI0C €TYom HEN ATAAA.

Acjxem Ae Novam VAT
E—:neqpan e €nea \eaqep Z‘guHN (H)
hponm eqf‘gTHO‘rT 2I1%XEN 0D A0X al

A€ N&q(‘QH?x €ROA Tie.

[leTpoc A€ mexaq Nag ze €nea
ecjeTarbo oK Nxe lHcove Hl§(;pm‘roc
TWNK 0702 PWPY SAPOK: 0702 CATOTY
AC| TWN.

0vo2, avNaY époq THPOW NXE€
NHETQOT 3eN ATAAA New Capwn

NHeTavkoTow ellboic.

Iicaxr Ae ne ITboic eqearar ovos,
EGEAYAL: EJEALALI 0T0Z EGETAXPO.
den Tasia nekkAHciA NT€ ProTT:

ALLHN.

Then the churches
throughout all Judea,
Galilee, and Samaria had
peace and were edified. And
walking in the fear of the
Lord and in the comfort of
the Holy Spirit, they were
multiplied.

Now it came to pass, as
Peter went through all parts
of the country, that he also
came down to the saints
who dwelt in Lydda.

There he found a certain
man named Aeneas, who
had been bedridden eight
years and was paralyzed.

And Peter said to him,
“Aeneas, Jesus the Christ
heals you. Arise and make
your bed.” Then he arose
immediately.

So all who dwelt at
Lydda and Sharon saw him
and turned to the Lord.

The word of the Lord
shall grow, multiply, be
mighty and be confirmed in
the holy church of God.
Amen.
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The Liturgy Psalm

From the Psalms of our teacher David the Prophet and

IRl 90 3

the king. May his blessings be with us. Amen.

Taavoc T Aavia FF: 1€, IF

Psalm 106 (107): 15, 16

43S o gil) 3900 Lialra jia) a (e

el Uina ) oS5 daial)

16 <15 :(107) 106 4503l

quAO‘YE) lﬂTGqC&XI &qT&?xb-(DOTZ
0702 AGNALO0T \630?& HEN TIOTTAKO:
L(&PO‘I"(A.)(DT Nag: ;\IOT(AJO‘N‘Q(DO‘F(A.)I

NCUOT. DAAHAOVIA.

He sent His word and
healed them, and delivered
them from their
destructions. Let them
sacrifice the sacrifices of
thanksgiving. Alleluia.

The Liturgy Gospel

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ

ol Al Jaad)

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanasNwcIc RO HeN
TMETATTEAION €807aB KaTa lwaNNHN

aAvION.

A chapter according to
Saint John, may his
blessings be with us. Amen.

Cro phlad g aalidd AdalS Ju i
dapd ) gl agilsles

Loy sl

Ugdls Ly sl anily (AY) &l e
S A Gl paal) £ g Lialiag
Lol ) ) adlall aaadl A1 5 1Y)

Lis, g3 Uil Jiad) (e Jucd
Ol Ule ddlS 3, padiad)

lwaNNHN T 3 - 12

John6:1-14

14-1:6La4

Uenenca na1 acjyjenacy nxe lHcove
éan edron NTe TSAAIAEA NTE
:ﬂ-lBGPI\AZOC.

Macjuowr 2e hcwq e NXE€ OTVHY)
€C]0Y) K€ NATNAT ENLUHINI %Naqul

VUWOT HeN NHGT(‘Q(!)NI.

After these things Jesus
went over the Sea of
Galilee, which is the Sea of
Tiberias.

Then a great multitude
followed Him, because they
saw His signs, which He
performed on those who
were diseased.
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&qggenaq A€ Nxe lHcove €2,pHI
€XEN TITWOT 0702 NACENCI MMAT TTE

NEY NEYMABHTHC.

NHe acqdwnNT A€ e NX€ TITACYKA
ﬁ(‘gz\l NTe NilovAaL

€Taceal ovn hneqﬁax Z—:ﬁggwn NX€
IHcowc ovoe, %‘raqmw %€ 0YON 0¥NIY T
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And Jesus went up on
the mountain, and there He
sat with His disciples.

Now the Passover, a
feast of the Jews, was near.

Then Jesus lifted up His
eyes, and seeing a great
multitude coming toward
Him, He said to Philip,
“Where shall we buy bread,
that these may eat?”

But this He said to test
him, for He Himself knew
what He would do.

Philip answered Him,
“Two hundred denarii worth
of bread is not sufficient for
them, that every one of
them may have a little.”

One of His disciples,
Andrew, Simon Peter’s
brother, said to Him,

“There is a lad here who
has five barley loaves and
two small fish, but what are
they among so many?”’

Then Jesus said, “Make
the people sit down.” Now
there was much grass in the
place. So the men sat down,
in number about five
thousand.
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And Jesus took the
loaves, and when He had
given thanks He distributed
them to the disciples, and
the disciples to those sitting
down; and likewise of the
fish, as much as they
wanted.

So when they were
filled, He said to His
disciples, “Gather up the
fragments that remain, so
that nothing is lost.”

Therefore, they gathered
them up, and filled twelve
baskets with the fragments
of the five barley loaves,
which were left over by
those who had eaten.

Then those men, when
they had seen the sign that
Jesus did, said, “This is
truly the Prophet who is to
come into the world.”

Glory be to God forever.
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Seventh Day of the Second Week of the Joyous Fifty Days (Sunday)
(Y ag3) dutiall Gauladd) (o ALY £ gaal) (o gabidd) g3l

From the Psalms of our teacher David the Prophet and

Vespers Psalm
dpdall ) 94 4

the king. May his blessings be with us. Amen.

Baavoc Tw Aavia EX

Psalm 110 (111): 1

A3 3 o idl) 290 Llalra jual Ja (e

el Uina ) 9S8 daial)

1:(111) 110 _sad

:ﬂ'naowme, Nak eBo T6oic den
TAZHT THPCJ: d€N TICOONI NTE
NHETCO¥TWN NEYW TOFCTNATWIH:
2&NNIWT Ne ni2BHowt nTe TT6oic:
CeDETAWT Nxe€ N€ECOTWY) THPOT.

A AAHAOVIA.

| will praise The Lord
with my whole heart, in the
assembly of the upright and
in the congregation. The
works of The Lord are great,
studied by all who have
pleasure in them. Alleluia.

Vespers Gospel
ddal) Joa)

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,

our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanasNwcic €BOA deN
TETATTEAION €607AB KaTA lwaANNHN

ATIOY.

A chapter according to
Saint John, may his
blessings be with us. Amen.
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John 6: 16 - 23

23-16:6 Usg:

ANENEN
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Now, when evening
came, His disciples went
down to the sea,

got into the boat, and
went over the sea toward
Capernaum. And it was
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already dark, and Jesus had
not come to them.

Then the sea arose
because a great wind was
blowing.

So when they had rowed
about three or four miles,
they saw Jesus walking on
the sea and drawing near the
boat; and they were afraid

But He said to them, “It
is I; do not be afraid.”

Then they willingly
received Him into the boat,
and immediately the boat
was at the land where they
were going.

On the following day,
when the people who were
standing on the other side of
the sea saw that there was no
other boat there, except that
one which His disciples had
entered, and that Jesus had
not entered the boat with His
disciples, but His disciples
had gone away alone.

However, other boats
came from Tiberias, near the
place where they ate bread
after the Lord had given
thanks.

Glory be to God forever.
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From the Psalms of our teacher

Matins Psalm
Sk ysaia

David the Prophet

and the king. May his blessings be with us. Amen.

Baavoc Tw Aavia p_IE T

Psalm 110 (111): 2,3
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0vwN2, €BOA New 0Nyt
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l\\mquycpHp THPOW: OVNAHT 0702
ovpeqyenzHT e [Tboic: aq f\lowépe

NNHETep20T BaTeqeH. DAAHAOT.

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,

our Lord, God, Savior, and King of

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanasNwcIc RO HeN

TEVATTEAION €607AR KaTa lwaANNHN

His work is honorable
and glorious, and His
righteousness endures
forever. He has made His
wonderful works to be
remembered; The Lord is
gracious and full of
compassion. Alleluia.

Matins Gospel
Sk dead)

us all, Jesus Christ

A chapter according to
Saint John, may his
blessings be with us. Amen.
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came to Capernaum,
seeking Jesus.

And when they found
Him on the other side of the
sea, they said to Him,
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&qepom) Nze IHcowe exae] Nwov
x€ pal e me,wB NTe PNovT 2INA
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[Mexwov Nac) 0N x€ 0% WUHINI
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0702, NTeNNAZ T €poK: 07 N2wB €TeKip!
imoq.
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“Rabbi, when did You come
here?”

Jesus answered them
and said, “Most assuredly, |
say to you, you seek Me,
not because you saw the
signs, but because you ate
of the loaves and were
filled.

Do not labor for the
food which perishes, but for
the food which endures to
everlasting life, which the
Son of Man will give you,
because God the Father has
set His seal on Him.”

Then they said to Him,
“What shall we do, that we
may work the works of
God?”

Jesus answered and said
to them, “This is the work
of God, that you believe in
Him whom He sent.”

Therefore, they said to
Him, “What sign will You
perform then, that we may
see it and believe You?
What work will You do?

Our fathers ate the
manna in the desert; as it is
written, 'He gave them
bread from heaven to eat.”

Then Jesus said to them,
“Most assuredly, | say to
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you, Moses did not give you
the bread from heaven, but
My Father gives you the
true bread from heaven.

For the bread of God is
He who comes down from
heaven and gives life to the
world.”

Glory be to God forever.

Liturgy Readings

Rl g B

The Pauline Epistle

[Tav20c PBwk umenbdoic IHcovC
[lixpicToc: mamocToA0C €ToAZEN:
PHETATOAWC] ETIZIWENNOTY! NTE

bnowt.

J el (ol g Al

Paul, the servant of our
Lord Jesus Christ, called to
be an apostle, appointed to
the Gospel of God. A
chapter from the epistle of
our teacher St. Paul to the
Ephesians. May his blessing
be upon us. Amen.
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Ephesians 2: 19-3: 9

9:3-19 :2 Cuudl
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NXWX NAAK? epoc Nxe [TixpicToc

lHcowc.

Now, therefore, you are
no longer strangers and
foreigners, but fellow
citizens with the saints and
members of the household
of God,

having been built on the
foundation of the apostles
and prophets, Jesus Christ
Himself being the chief
corner stone,
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eBoA ITOTY MNTIEVATTEAION.

in whom the whole
building, being joined
together, grows into a holy
temple in the Lord,

in whom you also are
being built together for a
dwelling place of God in the
Spirit.

For this reason I, Paul,
the prisoner of Christ Jesus
for you Gentiles,

if indeed you have heard
of the dispensation of the
grace of God which was
given to me for you,

how that by revelation
He made known to me the
mystery; as | have briefly
written already,

by which, when you
read, you may understand
my knowledge in the
mystery of Christ,

which in other ages was
not made known to the sons
of men, as it has now been
revealed by the Spirit to His
holy apostles and prophets:

that the Gentiles should
be fellow heirs, of the same
body, and partakers of His
promise in Christ through
the gospel,
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€TTOI NHI K&TaA TUGP?J(DB NTE TEYXOL.

D NOK TIE YHETCBOK ENIATIOC THPOY
AT UTAIZNO0T NHI €21Q)ENNOTYI
NNIEBNOC NTnesz\nz\O NTE l'[lxplcmc

€TE VUON &‘VPHXC.

0+02, € MPoTWwINI NOTON NIBEN %€
ay) Te Foikonomia NTe THAYCTHPION
(Al ETZHTT ICXEN NIEN€ER, Ben Do
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Hlkpl(:‘roc.

IlizuoT va ) NEUWTEN Ne

T&/PHNH ETCOII. XE AUHN ecegwn/.

of which I became a
minister according to the
gift of the grace of God
given to me by the effective
working of His power.

To me, who am less
than the least of all the
saints, this grace was given,
that | should preach among
the Gentiles the
unsearchable riches of
Christ,

and to make all see what
is the fellowship of the
mystery, which from the
beginning of the ages has
been hidden in God who
created all things through
Jesus Christ.

The grace of God the
Father be with you all.

Amen.

The Catholic Epistle

KaeoAikon €BoA deN Te T2,0%IT
NEMICTOAH NTE TENIWT lwaNNHC.

Do, Mavenpat.

RSN

The Catholic epistle of
the first epistle of our father
St. John. May his blessings
be with us all. Amen. My
beloved.
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1 John 5: 10-20
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éTueTneepe eHéTaqepneepe L00C

nxe Drovt da [TejwHpr.

He who believes in the
Son of God has the witness
in himself; he who does not
believe God has made Him
a liar, because he has not
believed the testimony that
God has given of His Son.
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And this is the
testimony: that God has
given us eternal life, and
this life is in His Son.

He who has the Son has
life; he who does not have
the Son of God does not
have life.

These things | have
written to you who believe
in the name of the Son of
God, that you may know
that you have eternal life,
and that you may continue
to believe in the name of
the Son of God.

Now this is the
confidence that we have in
Him, that if we ask
anything according to His
will, He hears us.

And if we know that He
hears us, whatever we ask,
we know that we have the
petitions that we have
asked of Him.

If anyone sees his
brother sinning a sin which
does not lead to death,
he will ask, and He will
give him life for those who
commit sin not leading to
death. There is sin leading
to death. | do not say that
he should pray about that.
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All unrighteousness is
sin, and there is sin not
leading to death.

We know that whoever
is born of God does not sin;
but he who has been born
of God keeps himself, and
the wicked one does not
touch him.

We know that we are of
God, and the whole world
lies under the sway of the
wicked one.

And we know that the
Son of God has come and
has given us an
understanding, that we may
know Him who is true; and
we are in Him who is true,
in His Son Jesus Christ.
This is the true God and
eternal life.

Do not love the world
nor the things, which are in
the world. The world
passes away, and its
desires; but he who does
the will of God abides
forever. Amen.
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embraced them, and
departed to go to
Macedonia.

Now when he had gone
over that region and
encouraged them with
many words, he came to
Greece.

And stayed three
months. And when the
Jews plotted against him as
he was about to sail to
Syria, he decided to return
through Macedonia.

And Sopater of Berea
accompanied him to Asia -
- also Aristarchus and
Secundus of the
Thessalonians, and Gaius
of Derbe, and Timothy,
and Tychicus and
Trophimus of Asia.
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These men, going
ahead, waited for us at
Troas.

But we sailed away
from Philippi after the
Days of Unleavened Bread,
and in five days joined
them at Troas, where we
stayed seven days.

Now on the first day of
the week, when the
disciples came together to
break bread, Paul, ready to
depart the next day, spoke
to them and continued his
message until midnight.

There were many
lamps in the upper room
where they were gathered
together.

And in a window sat a
certain young man named
Eutychus, who was sinking
into a deep sleep. He was
overcome by sleep; and as
Paul continued speaking,
he fell down from the third
story and was taken up
dead.

But Paul went down,
fell on him, and embracing
him said, “Do not trouble
yourselves, for his life is in
him.”
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Now when he had
come up, had broken bread
and eaten, and talked a
long while, even till
daybreak, he departed.

And they brought the
young man in alive, and
they were not a little
comforted.

The word of the Lord
shall grow, multiply, be
mighty and be confirmed in
the holy church of God.
Amen.

The Liturgy Psalm

From the Psalms of our teacher David the Prophet and
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the king. May his blessings be with us. Amen.
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He has sent redemption
to His people; He has
commanded His covenant
forever: Holy and awesome
is His name. The fear of
The Lord is the beginning
of wisdom. Alleluia.

The Liturgy Gospel

Al o)

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,

our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.
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A chapter according to
Saint John, may his
blessings be with us. Amen.

i g Lialaa (hiad) (n (o
Ol Ul 4S5y padi)

lwanNHN ©: A€ - v

John 6: 35 - 45

45-35:6 sy

ITexe IHcove NwOT x€ D NOK TIE
TIWIK NTE TWNS: DHEBNHOT 2apol
NNEC2KO: 0702, GHeonaz T €por NiveciBI
WA ENe,.

DA AAA AIXOC NWTEN 0702,

&PGTGNN&T épOl 0702 TGTGNN&&T AN.

PH niBen eTa [TaiwT THIC) NHI Nl
2APOI: 0702 PHEBNAI 2APOI NNARITY

€ROA.

Xe 0vHI TAp €Tall €MECHT eBoA deN
The 2INA NTAIPI &N MTTETERNHI adAa

TETESNAY HCDHGT&qT&O‘FOI.

Pai Ae 1€ PoTwY) MPHETAYTAOTO!
2INA PH NIBEN ETACTHIC| NHI
NTAYTEMTAKE 2Al EBOA NOHTOT: AAAA

NTATOYNOCY HEN TTIER,007 NDAE.

bai vap e hovwy) vllaiwT: 2ina
$H NIBEN eeNAT él'[lgngl 0702
NTeqNa2 T €poe NTECU®TTI €0TONTAY
VUAT NOTWND NENE2: 0702,

NTATOVNOCY] dEN TIE2,007 NDAE.

Mavypeupen ovn e nxe nilovaal

GGBHTqZ X€ AQX0C X€ A NOK TIE THWIK

And Jesus said to them,
“] am the bread of life. He
who comes to Me shall
never hunger, and he who
believes in Me shall never
thirst.

But I said to you that
you have seen Me and yet
do not believe.

All that the Father gives
Me will come to Me, and the
one who comes to Me | will
by no means cast out.

For | have come down
from heaven, not to do My
own will, but the will of
Him who sent Me.

This is the will of the
Father who sent Me, that of
all He has given Me 1 should
lose nothing, but should
raise it up at the last day.

And this is the will of
Him who sent Me, that
everyone who sees the Son
and believes in Him may
have everlasting life; and |
will raise him up at the last
day.”

The Jews then
complained about Him,
because He said, “I am the
bread which came down
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from heaven.”

And they said, “Is not
this Jesus, the son of Joseph,
whose father and mother we
know? How is it then that
He says, ‘I have come down
from heaven’?”

Jesus therefore answered
and said to them, “Do not
murmur among yourselves.

No one can come to Me
unless the Father who sent
Me draws him; and | will
raise him up at the last day.

It is written in the
prophets, ‘And they shall all
be taught by God.’
Therefore, everyone who
has heard and learned from
the Father comes to Me.

Glory be to God forever.
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